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English (en)
SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT SAFEGUARDS

* Read and follow the instructions for use. Keep them safe.
+ This appliance is intented to be used in household
only. It is not intended to be used in the following
applications, and the guarantee will not apply for:
- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments,
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential
type environments;
- bed and breakfast type environments.

+ This appliance is not intended to be operated by
means of an external timer or a separate remote
control system.

- If the power supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, an authorised service
centre or a similarly qualified person in order to
avoid any danger.

* This appliance is not intended for use by persons

(including children) with reduced physical, sensory

or mental capabilities, or lack of experience and

knowledge, unless they have been given supervision

or instruction concerning use of the appliance by a

person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they

do not play with the appliance.

* This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in
a safe vva% and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children
unless they are older than 8 and supervised. Keep the
appliance and its cord out of reach of children less
than 8 years.

- A\ The temperature of accessible surfaces may be high
when the appliance is operating. Do not touch the hot
surfaces of the appliance (depending on model).

+ Clean removable parts with a non abrasive sponge
and dishwashing liquid orin a dishwasher (depending
on model).

* Clean the inside and the outside of the appliance
with a damp sponge or cloth. Please refer to the
«Cleaning» section of the instructions for use.

* The appliance can be used up to an altitude of 4000 m.

» Caution : the surface of heating element is subject
to residual heat after use.

+ Caution : risk of injury due to improper use of the
appliance.

+ Caution : do not spill liquid on the connector
(depending on model).

Do

+ Remove all packaging materials and any promotional labels or stickers from your
appliance before use. Be sure to also remove any materials from underneath the
removable bowl (depending on model).

- Check that the voltage of your mains network corresponds to the voltage given
on the rating plate on the appliance (alternative current).

- Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a country other
than that in which it is purchased, have it checked by an approved Service Centre.

+ Always plug the appliance into an earthed socket.

+ Use the appliance on a flat, stable, heat-resistant work surface away from water
splashes.

+ Agap of atleast 15 cm / 6 inch should be left around the appliance to allow air to
circulate. To prevent the appliance from overheating, do not place it in a corner
or below a wall cupboard.

- Always unplug your appliance: after use, to move it, or to clean it.

+ In the event of fire, unplug the appliance and smother the flames using a damp
tea towel.

+ To avoid damaging your appliance, please ensure that you follow recipes in
the instructions and recipe book; make sure that you use the right amount of
ingredients.

Do not

+ Do not use an extension lead. If you nevertheless decide to do so, under your
own responsibility, use an extension lead that is in good condition and compliant
with the power of the appliance.

+ Do not let the power cord dangle.

- Do not unplug the appliance by pulling on the power cord.

+ Never move the appliance when it still contains hot food.

+ Do not switch on the appliance near to flammable materials (blinds, curtains...).
or close to an external heat source (gas stove, hot plate etc.). Do not store any
inflamamable products close to or underneath the furniture unit where the
appliance is located.

- Do not use parchment paper in the appliance. Baking paper is allowed, provided
it is placed under the food to keep it at the bottom of the drawer.

+ Never take the appliance apart yourself

- Do not immerse the product in water.

+ Do not use any powerful cleaning products (notably soda based strippers), nor
brillo pads, nor scourers.

- Do not store your appliance outside. Store it in a dry and well ventilated area.

Advice/information

+ When using the appliance for the first time, it may release a non-toxic odour. This
will not affect use and will disappear rapidly.

+ For your safety, this appliance conforms with applicable standards and
regulations (Directives on Low Voltage, Electromagnetic Compatibility, Materials
in contact with food, Environment, etc.).

+ In case of professional use, inappropriate use or failure to comply with the instructions,
the manufacturer accepts no responsibility and the guarantee does not apply.

+ For your safety, only use the accessories and spare parts designed for your appliance.

+ CAUTION : sensitive people like pregnant women, young children, elderly and
immuno-compromised people should take into account that temperatures
below 80°C don't cook enough to eradicate all sanitary risk with bacteria for all
kinds of food except for yogurt.

NOTE for Potatoes and French fries

+ Limit the frying temperature at 180°C for of the potatoes and French fries
as defined by the automatic program, or at 180°C setting if no program
available.

+ Control the cooking. Do not eat burnt or overcooked food.

» We advise frying to a slightly golden color instead of brown color.

« Store your fresh potatoes in a room above 8°C.

+ Before cooking, soak in water the fresh potatoes for 15-20 minutes to
reduce the amount of starch.

Environnement

This symbol indicates that this product must not be discarded with

household waste.

® Waste electrical and electronic equipment may contain substances that
can harm the environment and human health. When replacing your
device, contribute to protecting the environment by enabling it to be
reused, recycled, or recovered in another manner.

< Bring it to a collection point, retailer, or authorized service center for
treatment. If you have any questions, please contact your product retailer.

+ In compliance with C€ marking regulations in force, information about off mode,
standby mode (*), and networked standby (*) energy consumption is available
on www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com
or www.krups.com (*). This data shows your appliance’s energy use when
connected but not active. For energy saving, it switches automatically to these
modes after use (*). If you wish to modify this setting (*), see the user manual.
Note this will increase energy consumption.

(*) depending on model.

Magyar (hu)
FONTOS TANACSOK
BIZTONSAGI UTASITASOK

*+ Olvassa el és kovesse a hasznalati utasitasokat.
Tartsa ezt a fuzetet biztonsagos helyen.

+ A készuléket az alabbi helyeken tilos hasznalni, a
jotallas pedig nem vonatkozik a kdvetkezdkre:
-Uzemi konyha, menza, irodak és egyéb

munkakornyezet,
- tanyak és majorok,
- szallodak, motelek panziok és egyéb szallashelyek.

* A készulék rendeltetés szerint nem alkalmas hozza
csatlakoztatott kuls6 id6zitd szerkezettel vagy onalld
tavvezérl6 rendszerrel torténd hasznalatra.

* Ha a haldzati vezeték megrongalddott, azt csak a
gyarto, valamelyik felhatalmazott Szerviz Kozpont
vagy megfeleld képzettségl szakember cserélheti
ki. A készuléket nem hasznalhatjak korlatozott
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezd szemeélyek (beleértve a gyerekeket is),
valamint olyan személyek, akik nem rendelkeznek
a készulék hasznalataval kapcsolatos gyakorlattal
vagy ismeretekkel. Ez nem érvényes az olyan
személyekre, akik a biztonsagukért felelés személy
felugyelete mellett dolgoznak, vagy akikkel a
felelos személy elGzetesen ismertette a készulék
hasznalatara vonatkozé utasitasokat.
Ugyeljen arra, hogy gyerekek ne jatsszanak a
készulékkel.
Ezt a Dberendezést 8 évnél idosebb gyermekek,
valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkez6 személyek vagy kelld
tapasztalattal és tudassal nem rendelkez6 személyek
csak akkor hasznalhatjak, ha allandé felugyelet alatt
allnak és utmutatast kaptak a keszulék biztonsagos
hasznalatardl, valamint megértettéek a hasznalattal
jaro veszélyeket. A készuléket és annak vezetékét 8
éves kor alatti gyermekektdl elzarva kell tartani.
A\ A Kkészulék feluletének hémérséklete nagyon
magas lehet mikodéese kozben. Ne érintse meg a
készulék forro feltleteit (modelltdl fuggden).
Vizes szivaccsal tisztitsa meg, vagy (modelltdl
fuggben) mosogatdgépben mossa el a leszerelhetd
részeket.
Lasd ahasznalatiutasitas ,tisztitas” cimdfejezetében.
A készulék legfeljebb 4000 m tengerszint feletti
magassagban hasznalhato.
A készulék legfeljebb 4000 m magassagban
hasznalhato.
Vigyazat: a fGtdegyseq felulete hasznalat utan egy
ideig még forré marad.
Vigyazat: a készulék
sérulésveszéllyel jar.
» Vigyazat: ne ontson folyadékot a csatlakozd egységre
(modelltél fuggben).

Mit tegyen?

+ Hasznalat el6tt tavolitsa el a csomagoléanyagokat és a promocios cimkéket vagy
matricakat a készulékrél. Ugyeljen arra, hogy az eltavolithaté edény aljardl is
eltavolitotta az anyagokat (modellétl figgden).

- Ellendrizze halézatanak feszlltségét, hogy az megfelel-e a berendezés tablajan
feltlintetett feszUltség osztalyozasanak (valtakozo aram).

+ A sok eltérd szabvany miatt, ha a berendezést nem abban az orszagban
hasznalja, ahol vasarolta, akkor ellendriztesse egy szervizallomason.

+ Mindig foldelt aljzathoz csatlakoztassa a készuléket.

+ Sik, stabil és hének ellendlld munkafellleten hasznalja a berendezést, tavol a
lehetséges vizzel valo érintkezéstdl konnektorbdl.

+ A leveg6 keringetéséhez legaldbb 15 cm hézagnak kell lennie a készulék kordl.
A tiimelegedés elkertlése érdekében ne helyezze a készlléket sarokba vagy fali
szekrény ala.

+ Minden esetben huiizza ki a berendezés vezetékét: hasznalat utan, elmozditasakor,
tisztitasakor.

+ Tz esetén hizza ki a berendezés haldzati vezetékét, és nedves torléruhaval oltsa
el a langokat.

+ Akészulék karosodasanak elkertlése érdekében gy6z6djon meg rdla, hogy koveti
a receptekben és receptkdnyvben feltlntetett utasitasokat; gy6z6djon meg arrdl,
hogy a megfelel6 mennyiségl 6sszetevOket hasznalja.

Mit ne tegyen?

+ Ne haszndljon hosszabbité kabelt. Ha mégis sziksége van erre, csak jo
allapotban Iévd hosszabbitd vezetéket és olyan aljzatot hasznaljon, amely foldelt
és megfeleld a készllékhez.

+ Soha ne taroljon semmiféle gyulladasveszélyes terméket a készulék kozelében
vagy a butor alatt, melyen a készulék taldlhato.

+ Ne hagyja a vezetéket logva.

+ Soha ne a halézati vezeték hizasaval hizza ki a dugot.

+ Ne hasznalja a berendezést gyulékony anyagok (fuggony stb.) illetve kulsd
héforrasok (gaztlzhely, villanyfézélap stb.) kozelében.

- Ne mozgassa a berendezést, amikor tele van forré folyadékkal vagy forré étellel.

+ Soha ne meritse vizbe a készuléket.

+ Ne hasznaljon papirt a készllékben, csak hoallé sutbépapirt. Mindig annyi
élelmiszert tegyen bele, amennyi a talca aljan is marad.

+ Soha ne hasznaljon er6s vagy mar6 hatasu tisztitdszereket (kulondsen a szdda
alapukat), se dorzsfelUletl szivacsot.

+ Soha ne szerelje szét maga a készuléket.

- Ne tdltse tul a kosarat, soha ne Iépje tul a maximalis befogadd képességet.

+ Ne tarolja a készuléket kultérben. Szaraz, jol szell6zd helyen tarolja.

Tanacsok / informaciok

+ A termék elsé hasznalatakor nem mérgezé szagok szabadulhatnak fel. Ez nem
befolyasolja a hasznalatot, és a jelenség gyorsan megszUnik.

+ AzOnbiztonsagaérdekébenezatermékmegfelelahatélybanlévé szabalyozésoknak
(Kisfeszltségre, Elektromagneses Kompatibilitdsra, Elelmiszerrel érintkezé
anyagokra, Kérnyezetvédelemre stb. vonatkozé irdnyelvek).

+ A vasarolt készulék kizardlag haztartasi, beltéri hasznalatra készult. Nagylzemi
hasznalat, nem rendeltetésszer(i haszndlat illetve a hasznalati utasitadsban
foglaltaktdl eltéré hasznalat esetén a gyartd nem vallal felel6sséget és garanciat
a berendezésért.

+ Asajat biztonsaga érdekében csak olyan kiegészitket és alkatrészeket hasznaljon,
amelyek megfelelnek az &n készulékének.

- VIGYAZAT: az olyan érzékeny embereknek, mint a terhes nék, a kisgyermekek,
az idések és az immunhianyos emberek, figyelembe kell vennitk, hogy a 80°C
alatti hémérsékleten fézés eqgy ételnél sem elég ahhoz, hogy felszamolja a
baktériumokhoz fiz6d6 Osszes egészségugyi kockazatot, kivéve a joghurtot.

helytelen hasznalata

Megjegyzés burgonydhoz és hasdbburgonyahoz

* Nelépje ata 180 °C-os sutési hémérsékletet a burgonya és a hasabburgonya
esetében az automatikus program hasznalatakor, vagy ha nincs elérhetd
program, a 180 °C-os bedllitasnal.

* Ellendrizze a sités folyamatat. Ne egye meg a megégett vagy a tulfézott
ételt.

« Javasoljuk, hogy ne barnara, inkabb kissé aranyszin(re susse.

* A friss burgonyat 8 °C feletti h6mérsékleten tarolja.

« SUtés elbtt aztassa a friss burgonyat 15-20 percig vizben, hogy csdkkentse
a keményité mennyiségét.

Ovja a kérnyezetet!

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a terméket tilos a haztartasi hulladékkal

egyutt kidobni.

® Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékai olyan anyagokat
tartalmazhatnak, amelyek karosithatjdk a kornyezetet és az emberi
egészséget. A készulék cseréjekor jaruljon hozza a kdrnyezet védelméhez
azaltal, hogy lehetévé teszi annak Ujrafelhasznalasat, Ujrahasznositasat
vagy mas moédon torténd visszanyerését.

< Vigye el a készuléket egy gylijtéhelyre, kereskedd6htz vagy hivatalos

szervizkdzpontba kezelés céljdbdl. Ha barmilyen kérdése van, kérjuk,
forduljon a termék kereskeddjéhez.

+ A hatdlyos Cé€-jeldlési el6éirasoknak megfeleléen a kikapcsolt Uzemmddra,
készenléti Uzemmodra (*) és a halézati készenléti (*) energiafogyasztasra
vonatkozd informaciok www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com vagy www.krups.com (*) rendszeren érheték el. Ezek az adatok
a készUlék energiafelhasznalasat mutatjak, amikor csatlakoztatva van, de nem
aktiv. Az energiatakarékossag érdekében hasznalat utan automatikusan atkapcsol
ezekre az Uzemmodokra(*). Ha mddositani szeretné ezt a bedllitast (*), olvassa el a
felhasznaldi kézikdnyvet. Ne feledje, hogy ez ndveli az energiafogyasztast.

(*) modelltél fuggben.

Srpski (sr)
VAZNE PREPORUKE

MERE BEZBEDNOSTI

» Procitajte i pratite uputstva za upotrebu. Sacuvajte ih na
sigurnom mestul.

* Nije predvideno da se aparat koristi i garancija nece vaziti
u sledecim situacijama:

- U kuhinjama u prodavnicama, kancelarijama i
ostalom radnom okruzeniju,

- U seoskim domacinstvima,

- U sobama hotela, motela i drugim rezidencijalnim
okruzenjima,

- U pansionima.

* Aparat mogu da koriste osobe sa smanjenim

fizickim, culnim ili mentalnim sposobnostima ili

lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom

odgovorne osobe. Mogu da ga koriste i ako su dobili

uputstva vezana za bezbednu upotrebu aparata i

ako razumeju moguce opasnosti. Drzite aparat i

njegov kabl van domasaja dece mlade od 8 godina.

Deca ne treba da Ciste i odrzavaju aparat.

Aparat za kuvanje treba da bude uvek bezbedno

pozicioniran, sa ruckama (ako ih ima) da bi se

izbeglo prosipanje vruce tecnosti.

+ Ovaj aparat nije predviden da ga pokrece spoljni

tajmer ili posebni daljinski upravljac.

Ukoliko je kabl aparata oStecen, da bi se izbegla

opasnost, mora ga zameniti proizvodac, ovlasceni

servis ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

- A Temperatura dostupnih povrSina moze biti
visoka kada je aparat u radu. Nikada ne dodirujte
vruce delove aparata (u zavisnosti od modela).

* Drzite aparat i kabl tako da deci mladoj od 8 godina

nije na dohvatu ruke.

Cistite poklopac, posudu i korpu sunderom i

vodom ili u masini za pranje posuda (u zavisnosti

od modela), Telo aparata Cdistite posebno, i to
sunderom. Pogledati poglavlje «CiS¢enje» u uputstvu
za upotrebu.

* Aparat se moze koristiti do visine od 4000 m.

* Paznja: povrsina grejnog elementa nakon upotrebe
moze biti vruca.

* Paznja: opasnost od povrede usled nepravilnog
koris¢enja aparata.

* Paznja: ne prosipajte
(u zavisnosti od modela).

Raditi

+ Prije upotrebe uklonite sav materijal za pakovanje i sve promotivne etikete ili
naljepnice sa uredaja. Obavezno uklonite i sve materijale ispod uklonjive posude
(ovisno o modelu).

+ Proverite da li napon u VaSem domacdinstvu odgovara naponu aparata
(naizmenicna struja).

+ Buducdi da postoji mnogo razli¢itih standarda, ako nameravate da koristite aparat
u zemlji u kojoj nije kupljen obavezno ga pre upotrebe odnesite u ovlaséeni
servis.

+ Uredaj koristite na ravnoj, stabilnoj radnoj povrsini otpornoj na toplotu, dalje od
izvora vode.

+ Oko uredaja treba ostaviti razmak od najmanje 15°cm kako bi vazduh mogao da
cirkuliSe. Da biste sprecili pregrevanje aparata, ne postavljajte ga u ugao ili ispod
zidnog ormarica.

+ Uvek iskljucite uredaj: nakon upotrebe, kada ga pomerate ili Cistite.

+ U slucaju pozara, izvucite utikac iz uti¢nice i plamen ugasite vlaznom krpom.

Ne raditi

+ Ne upotrebljavajte produzni kabl. Ukoliko prihvatite odgovornost i odlucite se
za koriscenje produznog kabla, koristite samo onaj koji nije oStecen, koji ima
uti¢nice sa uzemljenjem i koji odgovora jacini aparata.

+ Ne ostavljajte kabl za napajanje da visi. On nikada ne sme biti blizu ili u dodiru sa
vru¢im delovima aparata i izvorima toplote.

- Ne iskljucujte aparat povlacenjem za kabl.

+ NeukljuCujteaparatblizuzapaljivihmaterijala(roletne, zavese...)iliblizuizvoratoplote
(ringle na gas, vruce ringle elektri¢nog Sporeta itd.).

- Ne pomerajte aparat kada je pun vruce tecnosti ili hrane.

+ Ne koristite obi¢an papir za pecenje u aparatu, ve¢ samo papir za pecenje
otporan na toplotu. Uverite se da uvek stavite dovoljno hrane da ga drzite na
dnu fioke.

+ Nikada nemojte uredaj potapati u vodul

- Ne odlazite fritezu napolju. Aparat Cuvajte na suvom mestu koje ima dobru
ventilaciju.

Saveti / informacije

+ UciljuVaSebezbednosti,aparatjenapravljenuskladusavazec¢imnormamaipropisima
(Direktiva o niskom naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji
dolaze u dodir sa hranom, Zivotnoj sredini...).

+ Aparat je namenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu. Ukoliko se aparat koristi u
profesionalne svrhe ili se na bilo koji nacin neprimereno upotrebljava i ne slede
uputstva, proizvodjac¢ ne snosi odgovornost i garancija nece vaziti.

+ U cilju Vase bezbednosti koristite samo dodatni pribor i rezervne delove koji
odgovaraju Vasem aparatu.

+ U slucaju pozara, nikada ne pokuSavajte da plamen ugasite vodom. Zatvorite
poklopac. Iskljucite aparat iz struje. Plamen gasite vlaznom krpom.

+ OPREZ: osetljive osobe kao $to su trudnice, mala deca, starije osobe i osobe sa
oslabljenim imunitetom treba da imaju na umu da kuvanje na temperaturama
koje su nize od 80°C nije dovoljno da se ukloni sanitarni rizik od bakterija za sve
vrste hrane osim za jogurt.

tecnost na konektor

Napomena za krompir i pomfrit

» Temperaturu prZenja ogranicite na 180 °C za krompir i pomfrit kako
je definisano automatskim programom ili na 180 °C ako program nije
dostupan.

+ KontroliSite kuvanje. Nemojte jesti zagorelu ili prekuvanu hranu.

* Savetujemo przenje do blago zlatne, a ne do smede boje.

* SveZz krompir €uvajte u prostoriji sa temperaturom iznad 8 °C.

* Pre kuvanja sveZ krompir potopite u vodi 15-20 minuta da biste smanijili
koli¢inu skroba.

Zastitite okolinu

OBaj cMMbon 03Ha4aBa fa ce 0Baj NPOM3BOL He CMe offarati ca kyhHUM

OTNagoM.

® OTnag of enekTpUYHe U eNeKTPOHCKE OrnpeMe MOXe [a Cagpku
CyNCTaHLe Koje MOry LUTETUTU XXNBOTHO] CPEAVHM 1 JbYACKOM 34PaBsby.
MpunnkoM 3ameHe ypehaja, AONpUHECUTe 3alUTWUTL KUBOTHE CPeaviHe
Tako wto hete oMoOryhnT Herosy NOHOBHY ynoTpeby, PeLmKnaxy unm
oropaBak Ha Apyrn HauuH.

O OpHecuTe ra Ha MeCTo 3a CaKynibakse, KoA NpofasLia vnu osnawheHor
CepBWICHOr LieHTpa pagy TpeTMaHa. AKO MMaTe WMo KakBUX MuUTarba,
obpaTtvTe ce NpofaBLy Npon3Boaa.

- U skladu sa vaze¢im propisima o oznacavanju C€, informacije o isklju¢enom
rezimu, stanju pripravnosti (*) i umrezenom stanju pripravnosti (*) potrosnje
energije dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com ili www.krups.com (*). Ovi podaci pokazuju potrosnju energije
vaseg uredaja kada je povezan, ali nije aktivan. Za uStedu energije, automatski
se prebacuje na ove reZzime nakon upotrebe(*). Ako Zelite da izmenite ovu
postavku (*), pogledajte uputstvo za upotrebu. Imajte na umu da ¢e ovo povecati
potrosnju energije.

(*); u zavisnosti od modela.

Bosanski (bs)
VAZNE PREPORUKE

SIGURNOSNE UPUTE

* Procitajte i slijedite upute za upotrebu. Sacuvajte ih na
sigurnom mjestu.

+ Aparat nije namijenjen za upotrebu i garancija se

nece uzeti u obzir ako ga koristite:

- uprostorimazaosoblje,utrgovinama, kancelarijama

i drugim poslovnim okruzenjima;

- na farmama;
- od strane gostiju hotela, motela i sl;
- u prenocistima.
Ovaj aparat nije namijenjen za aktiviranje putem
vanjskog tajmera ili posebnog daljinskog upravljaca.
Ako je kabal ostecen, ne koristite aparat. Kabal
treba zamijeniti u ovlaStenom servisu ili od strane
kvalificirane osobe, kako biste izbjegli svaku
opasnost.
Ovaj aparat se ne smije koristiti od strane osoba
(ukljuCujuci djecu) sa smanjenim psihickim,
mentalnim ili Culnim sposobnostima, osoba bez
iskustva ili znanja o aparatu, osim ako se to radi pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost,
koja je upoznata sa ovim uputama. Ne dozvolite
djeci da se igraju s aparatom.

Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca sa 8 i vise

godina u slucaju da su pod stalnim nadzorom.

Ovaj aparat smiju koristiti osobe sa umanjenim

fizickim, Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili

osobe s malo ili nimalo znanja o aparatu, samo

u slucaju da su pod propisnim nadzorom i da su

dobile uputstva za sigurnu upotrebu aparata, te

ako shvataju povezane rizike. Drzite aparat I njegov

kabal van domasaja djece koja imaju manje od 8

godina.

A\ Temperatura dostupnih povrSina moze biti

visoka kada aparat radi. Ne dodirujte vrele povrsine

aparata (ovisno o modelu).

Poklopac, tijelo posude i korpu Cistite spuzvom i

vodom ili u masini za posude (ovisno o modelu).

Unutrasnju i vanjsku stranu aparata ocistite vlaznom

spuzvom ili krpom. Pogledati poglavlje « Cis¢enje » u

uputstvima za upotrebu.

Uredaj se moze koristiti na nadmorskoj visini od

4000 m.

Oprez: povrSina grijaceg elementa nakon upotrebe

moze ostati vruca.

Oprez: rizik od povreda zbog nepravilne upotrebe

aparata.

* Oprez: na prikljucak nemojte prolijevati tecnost

(ovisnosti o modelu).

Ciniti

+ Uklonite sav ambalazni materijal i sve promotivne naljepnice ili stikere sa svog
uredaja prije upotrebe. Takoder obavezno uklonite sve materijale ispod uklonjive
posude (ovisno o modelu).

+ Radi Vase sigurnosti ovaj aparat ispunjava vazece standarde i propise (smjernice
o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u
doticaju s hranom, Zivotnoj sredini itd).

+ Provjerite da napon Vase ku¢ne mreze odgovara naponu navedenom na tipskoj
plocici aparata (naizmjeni¢na struja).

- Buduci da postoji mnogo razli¢itih standarda, ako e se aparat koristiti u drzavi u
kojoj nije kupljen, obavezno se pobrinite da aparat bude provjeren u ovlastenom
servisu.

- Aparat koristite na ravnoj, stabilnoj radnoj povrsini otpornoj na toplotu, dalje od
izvora vode.

+ Utikac uvijek izvucite iz uti¢nice: nakon upotrebe, kako Zelite da pomijerite aparat
ili ga odistite.

- Oko aparata treba se ostaviti razmak od najmanje 15 cm da bi zrak mogao
cirkulirati. Da biste izbjegli pregrijavanje aparata, ne stavljajte ga u ¢o3ak niti
ispod zidnog elementa.

+ U slucaju pozara, izvucite utikac iz uticnice i plamen ugasite vlaznom krpom.

Ne ciniti

- Nemoijte koristiti produzni kabal. Ako preuzmete odgovornost i koristite produzni
kabal, provjerite da je u dobrom stanju i da je uzemljen.

+ Ne ostavljajte kabal da visi. Kabal ne smije biti u kontaktu sa vruc¢im dijelovima
aparata, u blizini izvora toplote ili na ostrim ivicama.

+ Ne iskljuCujte aparat povlacedi kabal.

+ Ne ukljuCujte aparat u blizini zapaljivih materijala (zavjese, roletne....) ili u blizini
izvora toplote (vrelo elektri¢no kolo, plinsko kolo i sl.).

- Ne pomjerajte aparat ako je pun vrele te¢nosti ili vrele hrane.

+ U aparatu nemojte koristiti masni papir, ve¢ samo papir za pecenje otporan na
visoke temperature. Uvijek stavite dovoljno hrane na dno ladice.

+ Aparat nikad ne uranjajte u vodu!
+ Aparat nemojte Cuvati vani. Cuvajte ga na suhom i prozra¢nom mjestu.

Savjeti / informacije

+ Radi VaSe sigurnosti, aparat je izraden u skladu sa sigurnosnim propisima
i direktivama vazec¢im na dan proizvodnje (niski napon, elektromagnetna
kompatibilnost, materijali koji dolaze u kontakt s hranom, zastita okolisa...).

+ Aparat je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu, a ne za vanjsku upotrebu. Svaka
komercijalna upotreba, neispravno rukovanje aparatom ili upotreba mimo uputa
za upotrebu, liSava proizvodaca svake odgovornosti i garancija se ponistava.

+ Radi VaSe sigurnosti, koristite samo one dodatke i rezervne dijelove koji
odgovaraju Vasem aparatu.

+ U slucaju pozara, ne pokuSavajte plamen ugasiti vodom. Zatvorite poklopac.
Iskljucite aparat. Ugusite plamen vlaznom krpom.

+ POZOR: osjetljive osobe, na primjer trudnice, mala djeca, starije osobe iimunoloski
kompromitirane osobe, trebaju u obzir uzeti da kuhanje na temperaturama ispod
80°C nece dovoljno ukloniti sanitarni rizik od bakterija za sve vrste hrane osim
za jogurt.

Napomena za krompir i prZzene krompirice

+ Ogranicite temperaturu przenja na 180 °C za krompir i pomfrit kao Sto je
definisano u automatskom programu ili na 180 °C ako nikakav program
nije dostupan.

+ Kontrolirajte pecenje. Ne jedite zagorenu ni prekuhanu hranu.

« Savjetujemo da przite do lagano zlatne boje, a ne smede.

+ Svjez krompir €uvajte u prostoriji u kojoj je temperatura iznad 8 °C.

* Prije kuhanja svjez krompir 15 do 20 minuta namacite u vodi da biste
smanijili koli¢inu Skroba.

Zastita okoline

Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ku¢nim

otpadom.

® Otpadna elektricna i elektronicka oprema moze sadrzavati tvari koje
mogu Stetiti okoliSu i ljudskom zdravlju. Prilikom zamjene uredaja,
doprinesite zastiti okolisa tako Sto ¢ete omoguciti njegovu ponovnu
upotrebu, recikliranje ili oporavak na drugi nacin.

< Odnesite ga na sabirno mijesto, prodavacu ili ovlastenom servisnom
centru radi tretmana. Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se prodavacu
proizvoda.

+ U skladu sa vazecim propisima o C€ oznakama, informacije o isklju¢enom

nacinu rada, stanju pripravnosti (*) i umrezenom stanju pripravnosti (*) potrosniji
energije su dostupne na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com ili www.krups.com (*). Ovi podaci pokazuju potrosnju energije
vaseg uredaja kada je spojen, ali nije aktivan. Za ustedu energije, automatski se
prebacuje na ove nacine nakon upotrebe(*). Ako Zelite izmijeniti ovu postavku (*),
pogledajte korisnicki priru¢nik. Imajte na umu da ¢e ovo povecati potro3nju energije.

(*); Ovisno o modelu.

bbnrapcku (bg)
BAXXHW NMPEMOPDBKU

NMHCTPYKLUWUWN 3A BESOIMNACHOCT
* lNpoyeTeTe BHUMATEHO Ta3n MHCTPYKLMA U 4 3anaseTe!
* YpeObT He e npefHasHadveH Aa ce Mnosn3sa B CliefHnTe
CJlydan, KaKTo 1 rapaHLUMATa e HeNMPUIoX1Ma B CJ1yHanTe:
- 30HM 3a roTBeHe B MarasuHu, opucu un Opyru
pPaboTHM cpeau,

- BbB dpepmuy,

- OT KIIMEHTW Ha XOTenu, MoTenu 1 ApYrut XXUnwiHm
crpagun,

- XOTencKkm obekTu.

* YpeauTe 3a rotBeHe TpsibBa fAa 6baaT Pa3nofioxeH M
B CTaOWIIHO NONOXKEHWE, 33 [la Ce M3DerHe pasmBaHe
Ha ropeLum Te4HOCTN.

* AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpedeH Ton Tpsbea
03 6bAe CMeHeH B OTOPU3MPaHK CepBU3, OT NPou3
BOAWTENA VW KOMMETEHTHO 3a TOBa NnLUe. Hunkora
He pa3rnobsasBanTe camu ypeda. 3a Mopenute ¢
nogBmxeH Kaben, w3nonssamte eanHCTBEHO
OpUTrMHANHWA Kaben kbM ypeaal!

* YpeOobT He e npedsuaeH 3a MosnssBaHe oT uua
(BKJIIOUMTENHO OT Aela), YMUTO GU3NYeCKU, CeTUBHN
AW YMCTBEHW CMOCOBHOCTM Ca OrpaHnYeHu Wiu
nua 6e3 onuT 1 3HaAHWSA, OCBEH aKO OTrOBOPHO
32 TdxHaTa 6e30macHOCT Nnuue, He HabntogaBa
MoMI3BaHETO Ha ypeda.

* Hnkora He ocTaBanTe ypeda Aa QYHKUMOHMPA
be3 HabntogeHve. He nossonaBanTe Ha geuaTta ga
nrpaqar c ypega!

+ To3n ypen MOXe p[a Cce K13Mnon3Ba oT xopa C
OrpaHUyYyeHn QU3NYeCKn, CETUBHW WU YMCTBEHU
CNOCOOHOCTV VAW AMMNCA Ha OMUT U MO3HAHUS,
CaMO aKO Ca mof MNOCTOSAHHO HabntogeHune n ca
MHCTPYKTVPAHW OTHOCHO M3MOJ3BaHETO Ha ypena
no 6e3onaceH Ha4dvH K OCb3HABAT OMACHOCTUTE.
Ma3eTe ypeda v Heroeata kaben ganed oT obcera
Ha Jela Ha Bb3pacT Nno-mManka oT 8 roaAnHN.

+ A TemnepaTypata Ha AOCTbMHUTE MOBBPXHOCTK
MOXe [Oa ObAe BMCOKa, KOrato ypenbT paboTu.
He nunante ropelinte MOBBLPXHOCTU Ha Yypena
(B 3aBUCMOCT OT MOLEeNa).

* [loyncTBanTe Kamaka, pesepBoapa, Kopnyca,
KOLUHMLATA C BOAA M rbba UM B MUSSIHA MaLLMHA
(B 3aBMCMOCT OT MOfena).

* [loYyncTBante BBLTPELUHOCTTA WM BbHLUHOCTTA Ha
ypena € BNaxHa rbba uam kKbpna. BukTe rnasa
,I10UNCTBaHE" OT NHCTPYKLUMNTE 3a ynoTpeba.

* YpeobT MOXe [a Ce U3MNon3Ba [0 HaAMOPCKa
Brco4mHa oT 4000 m.

* BHMMaHVe: NoBbpXHOCTTa Ha HarpeBaTensa n3nbyBsa
OCTaTbYHa TOM/IMHA e ynotpeba.

* BHMMaHme: pucKoTHapaHsaBaHe nopaa HenpaBuiIHa
ynoTpeba Ha ypena.

* BHUMaHWe: He nonvBanTe TeYyHOCTU
KOHEeKTOopa (B 3aBMCKMOCT OT MOZEeNa)

KakBo da npasum

* Mpean ynotpeba, OTCTpaHeTe OMakKoBKaTa W BCUYKM PeKNaMHW eTUKeTU Wan
CTVKepWn. He 3abpasaiiTe Aa 1M3BaamMTe YNIbTHUTENHATA NOAMIOXKKA NOA4 KynaTa
Ha QPUTIOPHMKA.

* YBepeTe ce, Ye BOMITaXKbT Ha BalllaTa efeKkTpuyecka Mpexa oTroBapsd Ha TO3u
MOCO4YeH BbpPXy Ballnd eneKTpoypea,.

* BuHarun Bkntoysanite ypeda B 3a3eMeH eJ1. KOHTaKT.

* BuHarn vsknodBaiite ypefa cnen pabota, v nNpeaM da ro npemectute wau
Mno4vyncTunTe.

* BuHaru n3nonssaiTe cTabunHa, paBHa, TEpPMOYCTONYMBA NOBbPXHOCT, 6e3 gocer
C BOAa.

+ Npeasua HanMymMeTo Ha MHOrOBPOMHM PAs3NMYHW CTaHLAPTW, aKO YPeabT Lie ce
M3Mon3Ba B CTpaHa, PasfindHa OT Ta3n, KbAEeTO € 3aKyreH, KOHch'ITI/IpaVITe ce C
OTOPW3NPaH CepBu3.

* M3non3BaiTe ypeda Bbpxy PaBHa, CTabwnHa, TonnoyctoiymBa paboTHa
MOBBPXHOCT be3 Pa3nIMckBaHe Ha BOAa.

- OKono ypefa TpsibBa Aa Ce OCTaBW pasCTosiHMe OT noHe 15 cm, 33 Aa Moxe
Bb34yxbT Oa UMPKynvpa. 3a Aa NpefoTBpatute nperpssaHe Ha ypeda, He ro
MOCTaBANTE B bIb UMK noa CcteHeH LLIKaq).

. 38}],'b)'|>+<I/ITeJ'IHO M3K0YBanNTE ypena OT KOHTaKTa: cneuyHOTpe6a, 3anpemecrtBaHe
nn 3a NOYNCTBAHETO MY.

B cnyqalh Ha MoXap M3KN4eTe ypeda OT eNeKTpuyeckata Mpexa 1 3aracete
niamMbUUTE C B/1aXKHa KyXHEHCKa Kbpria.

+ 3a na n3berHete nosBpefa Ha ypena, Mong, cnaseanTe peuenTtnTe B MHCTPYKUMUTE

N KHWraTa C peuenTtn; yBepete Ce, 4e M3nosi3Bate MnpaBUTHOTO KONMMYeCTBO
CbCTaBKW.

KakBo Oa He npasum

+ He 13non3BaiiTe paskioHmTen. AKO TOBa Ce Hanara, M3non3ganTe PasknoHUTeN B
[06pO CbCTOSAHNE, CbOTBETCTBALL, Ha MOLLHOCTTA Ha ypesaa.

+ He ocTtaBsiiTe kabena Aa BUCHK.

- 33 Oa ce n3berHe BCSKaKBa OMacHOCT, kabena He TpsibBa Aa ce 0CTaBst B gocer
CbC 3arpsBalLMTe YaCTW Ha BalUMs ypen, HUTO B 6aM30CT OO0 M3TOYHMUM Ha
TOMMHA UK BbPXY OCTpU pbbose.

+ He m3kntouBaiiTe ypeaa OT efnleKTpuyeckaTa Mpexa Ypes AbpraHe Ha kabena.

* He ynoTtpebsBaiite ypeaa B 61M30CT [0 NECHO 3ananvMuy NPeaMeTV U MaTepuanm
(Wopw, NepaeTa,...), HUTo B BAM30CT A0 U3TOYHMLM Ha TOMAMHA (eNeKTPUYeCcKy
KOTMIOHW, MeYKM, ra3oBW KOTOHM 1 Mp).

* He mecTeTe ypea, KOrato B HEro MMa ropeLLy XpaHu Uam TEYHOCTL.

* He n3non3eanTe nepraMeHTOBa XapTu1s B ypeaa, a CaMo TOMNI0YCTOMYMBA XapTus
3a nedyeHe. BMHaru nocTaBsanTe OOCTAaTbYHO XPaHa, 33 Aa MOXe xapTusTa da
OCTaHe Ha AbHOTO Ha OTAENEHMETO.

* He cbxpaHsaBalnTe ypeaa Ha OTKPUTO, @ Ha CyxO ¥ NMPOBETPUBO MSCTO.

CbBeTU/MHPOpMaLNS

* 3a Bawara 6e30nacHOCT, TO3M ypen CbOTBETCTBA Ha AeiCTBaLLMTE HOPMU U
OVPEKTMBK 33 6e30MacHOCT KbM BPEMETO Ha MPOM3BOACTBO (AvpekTvBa 3a
HWCKOBOMTaXHaTa Mpexa, EnekTpomarHWTHa CbBMeCTUMOCT, Pasnopenbu 3a
MaTepuanu B KOHTaKT C XpaHu, HopMaTuBK 3a OKONHaTa cpena).

+ To3un ypeq, e NnpeAHasHa4eH eAVHCTBEHO 3a AOMALLHa ynoTpeba He ro nonssante
Ha oTtkpuTo! Hernoaxogdlwa (B paspe3 C VHCTPYKUUUTE 3a ros3BaHe) win
npodecnoHanHa ynotpeba aHynvpa rapaHLmsaTa 1 0CBOOOXAaBa NPON3BOANTENS
OT OTFOBOPHOCT.

* 3a Bawa 6e30nacHoCT, 13non3Bante eqMHCTBEHO, NOAXOAALLM 33 BaLLMA ypeq,
NPUHALNEXHOCTU 1 pe3epBHU HacTu.

*+ B cnyyan Ha noap, HUKOra He racete miambLuMTe C BOAA. 3aTBOPETe Kamnaka,
N3KNIOYeTe ypeaa oT MpeXxaTa v 3araceTe niamMbLmTe C BNaKHa Kbpna.

* BHUMAHWME: 4yBCTBUTENHWTE XOpa, KAaTO OPEeMEHHW >KeHW, Manku geua,
Bb3PaCTHM Xopa W xopa C oTcnabeH MMyHWTET, TpsbBa da MMaT npeasui,
ye Temnepatypu nofg 80°C He roTBAT OOCTAaTbYHO, 33 Aa NMPemMaxHaT BCUYKM
CaHWTapHN PUCKOBe C BaKTepun 3a BCUYKM BUOOBE XPaHW, C U3KIOYEHWe Ha
KM1CenoTo MSAKO.

BbPXY

3a6enexxkKa 3a KapTodpu 1 NbPXXEHN KapTodu

+ OrpaHuyeTe Temnepartypata Ha nbpxkeHe fo 180°C 3a kaptodute un
MbpXeHUTe KapTodu, KaKTO e NOCOYEHO OT aBTOMaTUYHaTa nporpama, unm
00 HacTpowka 3a 180°C, ako HAMa Hann4yHa nporpama.

+ KoHTponupaiite rotBeHeTo. He shxTe 3aropsina nunu npeneyeHa xpaHa.

* [penopbyBame MbpXKeHe A0 JIeKO 3N1aTUCT LBAT BMECTO KapsiB.

+ CbxpaHsiBanTe NpecHNTe kapTodn B MOMeLLeHMe C TemnepaTypa Hag 8°C.

* [peau roTBeHe HaKNCHETe NpecHUTe kapTodu BbB Boda 3a 15 - 20 MUHYTH,
3a Aa HaManuTe KOMYeCTBOTO HULLIeCTe.

Na3eTe oKkosHaTa cpepa!

TO31 CMMBOST NOKa3Ba, Ye TO3M NPOAYKT He TpsibBa Aa Obae V3XBbPASAH C

6UTOBM OTNaAbLN.

® EnekTpuyeckute 1 enekTPOHHWTE OTMafbUM MoraT fAa CbAbpxaT
BeLLeCTBa, KOMTO MoraT [a MPUYMHAT BPeda Ha OKofHaTa cpeda U
YOBELLKOTO 31paBe. Korato CMeHsiTe BalLeTo YCTPOWCTBO, LONpUHeceTe
3a 3allMTaTa Ha OKOfiHaTa cpefa, KaTo MO3BOMMUTE W3MON3BaHETO My
OTHOBO, PELVIKNMPAHETO MW Bb3CTaHOBABAHETO My MO APYr HauVH.

2 3aHeceTe ro Ha MsICTO 3a CbbupaHe, NPV TbProBeL, U B YMbIIHOMOLLEH
LeHTbP 3a 06C/yxBaHe 3a 0bpaboTBaHe. AKO MMaTe BbMPOCKU, MONS,
CBBbPXKETE Ce C Balns Tbpro.eL,

+ B cboTBeTCTBME C AeicTBawmTe pasnopenbu 3a  MapkmpoBka CE,
NHOOPMALMATA 33 U3KIIOYEH PEXMM, PEXMM HA FOTOBHOCT (*) M MpPexoBo
notpebneHne Ha eHeprus B pPeXMM Ha FOTOBHOCT (*) e HanuyHa Ha
www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com
nnv www.krups.com (*). Teau AaHHW NOKa3BaT NOTPebNeHMETO Ha eHeprusa ot
BallVs ypeq, KOraTo e CBbp3aH, HO He e aKTMBEH. 3a NecTeHe Ha eHeprus Tom
aBTOMATWMYHO MPEBK/OYBA KbM Te3W pexxnmu cnef ynotpebda(*). Ako nckate fa
NPOMEHMTE Ta3n HaCTPOWKa (*), BUXKTe PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutend. Mimante
npeasuna, Ye TOBa LLe YBENUYN KOHCYMaLIMSTa Ha eHeprus.

(*) B 3aBMCUMMOCT OT MOAena.

Slovensko (sl)
POMEMBNI NAPOTKI

VARNOSTNA NAVODILA

* Pozorno preberite ta navodila in jih skrbno shranite.
*Naprava je namenjena samo za uporabo v
gospodinjstvu. Ni predvidena za uporabo v spodaj
navedenih primerih, katerih ne pokriva garancija:

- Vkuhinjskih kotih, namenjenih osebju v trgovinah,

pisarnah in drugih sluzbenih okoljih,

- Na kmetijah,

- Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih

okoljih bivalne narave,

-V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste.
Ta naprava ni namenjena za uporabo z zunanjim
Stevcem casa ali sistemom za daljinski nadzor.

Ceje napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegov pooblasceni servisni center ali
oseba s podobno kvalifikacijo, da bi se tako izognili
vsakrsni nevarnosti.

Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb
(kamor so vkljuceni tudi otroci) z zmanjsanimi
fiziCnimi, Cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi,
ali oseb, ki nimajo izkuSenj z napravo, oziroma
je ne poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno
usposabljanje o delovanju uporabe.

Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili,
da se ne bodo igrali z napravo.

Ta aparat lahko uporabljajo ljudje z omejenimi
fiziciniminsenzori¢nimialimentalnimisposobnostmi
ter neizkuseni, le ¢e so bili popolnoma poduceni o
delovanju in varnosti aparata. Aparat in elektricno
vrvico ne postavljajte na dosege rok otrokom
mlajsim od 8 let.

Temperatura dostopnih povrsin je lahko med
delovanjem naprave visoka. Vrocih povrsin naprave
se ne dotikajte (odvisno od modela).

Pokrov, vsebnik za olje in koSaro ocistite z gobico
za posodo in vodo ali v pomivalnem stroju (odvisno
od modela). Elektricne dele loceno ocistite z gobico
za posodo. Glejte poglavje »CiS¢enje« navodil za
uporabo.

Aparat se lahko uporablja do nadmorske viSine 4
000 m.

Pozor: povrSina grelnega elementa po uporabi
oddaja preostalo toploto.

Pozor:nevarnostposkodb zaradinepravilne uporabe
aparata.

Pozor: ne polivajte tekocCine na prikljucek (odvisno
od modela).

Dovoljeno

- Preden zacnete uporabljati vas cvrtnik, odstranite embalaZo in vse informativne
nalepke, ki so na izdelku. Prepricajte se, da ste odstranili ves material tudi znotraj
cvrtnika, v vrtljiv posodi (odvisno od modela).

- Preverite, ¢e napetost iz elektricnega omreZja odgovarja napetosti, ki je navedena
na aparatu (izmenicni tok).

- UpostevajoC razlicnost veljavnih predpisov ter dejstvo, da boste ta aparat
uporabljani v drzavi, ki ni drzava, kjer ste aparat kupili, vam svetujemo, da ga
daste pregledati pri pooblas¢enem servisnem centru.

- Ne uporabljajte aparata, Ce sta aparata in kabel pokvarjena, Ce je aparat padel
in predstavlja vidne poskodbe ali nepravilnosti delovanja. V tem primeru je
potrebno aparat dostaviti na pooblasceni servisni center.

- Aparat vedno prikljucite na ozemljeno vticnico.

- Aparat izkljucite vedno po njegovi uporabi, Ce ga prestavljate ali Ce ga Cistite.

- Uporabljajte stabilno, ravno in toplotno izolirano povrsino, stran od vodnih
curkov.

- Okrog naprave morate pustiti vsaj 15 ¢cm prostora, da lahko zrak kroZi. Da
preprecite pregrevanje naprave, je ne postavljajte v kot ali pod stensko omarico.

- V primeru poZzara izkljucite napravo iz elektricnega omreZja in zadusite plamene
z vlazno kuhinjsko krpo.

- Da bi preprecili poskodbe naprave, upostevajte recepte v navodilih in knjigi
receptov; poskrbite, da uporabite pravilno koli¢ino sestavin.

Ni dovoljeno

- Ne uporabljajte kabelskega podaljgka. Ce pa se Ze odlotite za njegovo uporabo,
je to na vaSo odgovornost. Podaljsek mora biti v dobrem stanju, ozemljen in
primeren za mo¢ aparata.

+ Ne pustite, da bi kabel visel.

+ Ne vlecite za kabel, ko Zzelite izkljuciti aparat. Zlozen elektricni kabel ne smete
nikoli puscati v neposredni blizini vroCega dela vasega aparata ali kaksSnega
drugega izvora toplote.

+ Ne pustite aparata delovati v blizini vnetljivih materialov (tapete, zavese...),
niti v blizini zunanjih izvorov toplote (plinski gorilnik, grelne plosce...).

+ Ne prestavljate aparat, v katerem so Se vroce tekocine ali jedi.

+ V napravi uporabljajte le toplotno odporen papir za peko. Poskrbite, da boste v
cvrtnik vedno dali toliko hrane, da bo ta ostala na dnu predala.

+ Ne pospravljajte vasega cvrtnika na prostem. Spravljate ga v suh in zracni prostor.

Nasveti/informacije

+ Za vaso varnost, aparat je izdelan in sestavljen v skladu z varnostnimi dolocili
(direktiva o nizki energetski jakosti, v skladu z elektromagnetnimi dolocili,
Standardih o uporabi izdelkov, ki so v stiku z hrano, zascita okolja...).

+ Ta aparat je bil zasnovan samo za domaco rabo. In vsaka profesionalna raba, ki ni
primerna zanj in ni v skladu z navodili za uporabo, ne vkljucuje niti odgovornosti
niti garancije proizvajalca.

+ V primeru profesionalne uporabe, nepravilne uporabe ali neupostevanja navodil
proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti in garancija ne velja.

+ Zaradi vase varnosti uporabljajte samo dodatke in rezervne dele, namenjene za
vaso napravo.

+ POZOR: Rizi¢ne skupine, kot so nosecnice, otroci, starejsi in posamezniki s
pomanjkljivo imunostjo, morajo upostevati, da pri pripravi razlicne hrane (razen
jogurta) pri temperaturah, nizjih od 80 °C, obstaja tveganje za prisotnost bakterij,
kar predstavlja nevarnost za zdravje.

Opomba za krompir in ocvrt krompircek

» Temperatura cvrtja za krompir in ocvrt krompircek ne sme preseci 180 °C,
kot je nastavljeno v samodejnem programu ali jo sami nastavite na 180 °C,
¢e program ni na voljo.

+ Imejte nadzor nad hrano, ki se kuha. Ne jejte zazgane ali preve¢ zapecene hrane.

* Priporo¢amo, da hrano samo rahlo zapecete in je ne zapecete do rjave
barve.

+ Svez krompir hranite pri temperaturi nad 8 °C.

* Pred pripravo svez krompir 15-20 minut namakajte v vodi, da zmanjsate
koli¢ino Skroba.

Varujte okolje

Ta simbol pomeni, da tega izdelka ne smete zavreci med gospodinjske

odpadke.

® Odpadna elektricna in elektronska oprema lahko vsebuje snovi, ki lahko
Skodujejo okolju in zdravju ljudi. Pri zamenjavi naprave prispevajte k
varovanju okolja tako, da omogocite njeno ponovno uporabo, recikliranje
ali predelavo na drug nacin.

2 Odnesite jo na zbirno mesto, k prodajalcu ali pooblas¢enemu servisnemu
centru za obdelavo. Ce imate kakréna koli vpradanja, se obrnite na
prodajalca izdelka.

+V skladu z veljavnimi predpisi o oznacevanju C€ so informacije o porabi
energije v stanju izkljuCenosti, stanju pripravljenosti (*) in omreznem stanju
pripravljenosti (*) na voljo na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com ali www.krups.com (*). Ti podatki prikazujejo porabo energije
vase naprave, ko je prikljucena, vendar ni aktivna. Za varcevanje z energijo se po
uporabi samodejno preklopi na te nacine(*). Ce Zelite spremeniti to nastavitev (*),
glejte uporabniski priro¢nik. Upostevajte, da bo to povecalo porabo energije.

(*) odvisno od modela.
Polski (pl)
WAZNE WSKAZOWKI
WSKAZ(,SWKI DOTYCZACE BEZ-
PIECZENSTWA

» Instrukcje obstugi nalezy przeczytac i zachowac.

» Urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku
domowego. Nie jest przeznaczone do uzytku w
nastepujacych sytuacjach, nieobjetych gwarancja:

- Aneksy kuchenne dla pracownikow w sklepach,
biurach i innych srodowiskach zawodowych,

- Gospodarstwa rolne/agroturystyczne,

- Uzytkowanie przez klientéw hoteli, moteli i innych
obiektéw o charakterze ustugowym,

- Obiekty typu « pokoje goscinne ».

+ Urzadzenietoniejestprzeznaczonedowspotdziatania
z zewnetrznym timerem lub osobnym uktadem
zdalnego sterowania.

Uszkodzony przewdd zasilajgcy musi byc
wymienionyw autoryzowanym punkcie serwisowym
w celu unikniecia zagrozenia.

Urzgdzenie to nie powinno by¢ uzytkowane przez
osoby (réwniez dzieci) o ograniczonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub umystowej lub tez przez
osoby pozbawione odpowiedniego doswiadczenia
lub wiedzy, chyba ze znajdujg sie one pod nadzorem
0sOb odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo Iub
jesli mogg uzyska¢ od nich uprzednio instrukcje
dotyczgce sposobu uzytkowania tego urzadzenia.
Szczegolng uwage nalezy zwraca¢ na dzieci, aby
miec pewnos¢, ze nie bawig sie one urzgdzeniem.
Z urzadzenia moga korzysta¢ osoby o
ograniczonych mozliwosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz osoby
nieposiadajgce odpowiedniego doswiadczenia
lub wiedzy, jezeli znajdujg sie pod nadzorem lub
zostaty poinstruowane, jak bezpiecznie korzystac z
urzadzenia i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.
Urzadzenie wraz z przewodem przechowywacC w
miejscu niedostepnym dla dzieci ponizej 8. roku
zycia. Dzieci nie moga wykonywac czynnosci
zwigzanych z myciem i konserwacjg urzadzenia.

Zewnetrzne powierzchnie urzadzenia moga
mocno sie nagrzewac w trakcie jego funkcjonowania
(zaleznosci od modelu).

Nie dotykac rozgrzanych powierzchni urzadzenia.
Umyc pokrywe, garnek, korpus, koszyk ggbka i wodg
lub w zmywarce (w zaleznosci od modelu).

Zobacz rozdziat ,Mycie” w Instrukcji.

Nie zanurzac urzadzenia ani elektrycznej jednostki
sterujgcej w wodzie!

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane do wysokosci
4000 m n.p.m.

Uwaga: powierzchnia elementu grzewczego po
uzyciu jest narazona na ciepto resztkowe.

Uwaga: ryzyko uszkodzenia ciata w wyniku
niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

Uwaga: nie wylewaj ptyndw na ztgcze (zaleznie od
modelu).

Nalezy

+ Usuna¢ wszelkie elementy opakowania i naklejki z frytownicy. Upewnij sie,
ze usuniete zostaty tez wszelkie elementy opakowania znajdujace sie pod
wyjmowang misg (w zaleznosci od modelu).

* Przed uzyciem sprawdzi¢ czy napiecie w sieci odpowiada napieciu wskazanemu
na urzadzeniu.

-+ Z powodu réznic w normach dotyczacych elektrycznosci, jesli urzadzenie jest
uzywane w innym kraju niz zostato zakupione powinno zosta¢ sprawdzone przez
Autoryzowany Punkt Serwisowy.

- W takich przypadkach nalezy skontaktowac sie z najblizszym Autoryzowanym
Punktem Serwisowym w celu ewentualnej naprawy urzadzenia. Nie wolno
samodzielnie demontowac urzadzenia.

- Urzadzenie nalezy podtacza¢ do uziemionego gniazdka.

+ Urzadzenie nalezy odtgczac od sieci: po kazdym uzyciu, w czasie przesuwania,przed
Czyszczeniem.

- Uzywac na ptaskiej, odpornej na wysoka temperature i stabilnej powierzchni
roboczej, z dala od wody.

+ Wokét urzadzenia nalezy pozostawi¢ co najmniej 15 cm wolnej przestrzeni, aby
umozliwi¢ cyrkulacje powietrza. Aby zapobiec przegrzewaniu sie urzgdzenia, nie
umieszczac go w rogu ani pod szafkami sciennymi.

* W przypadku pozaru odtgcz urzadzenie od zasilania i sttum ptomienie wilgotna
$ciereczkg kuchenna.

+ Aby uniknac uszkodzenia urzadzenia, nalezy przestrzegac przepiséw zawartych w
instrukgji i ksigzce kucharskiej; upewnij sie, ze uzywasz wtasciwej ilosci sktadnikow.

Nie nalezy

- Nie nalezy uzywac przedtuzacza. Jezeli chcg Panistwo jednak uzy¢ przedtuzacza
na wiasng odpowiedzialnos¢ nalezy uzywac takiego ktéry jest w dobrym stanie
technicznym, posiada uziemienie i jest odpowiedni do mocy urzadzenia.

- Nie pozostawiac przewodu zasilajgcego zwisajgcego. Przewdd zasilajacy nigdy
nie moze znajdowac sie w poblizu goracych czesci urzadzenia lub Zrodta ciepta
ani leze¢ na ostrych krawedziach.

- Nie odtgczac urzadzenia ciggnac za przewdd zasilajacy.

+ Nie wiaczac¢ urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych (zastony, rolety...) lub
w poblizu zrodta ciepta (kuchenki gazowej, ptyty elektrycznej...).

- Nie przenosi¢ urzadzenia kiedy jest ono wypetnione ptynem lub produktami
SPOZywCzymi.

+ Nie uzywac w urzadzeniu papieru pergaminowego, tylko odpornego na ciepto
papieru do pieczenia. Zawsze wktadac na tyle duzg ilos¢ produktéw, aby papier
pozostat na dnie szuflady.

+ Nie przechowuj frytownicy na zewnatrz pomieszczen. Przechowuj w suchym i
dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Porady / Informacje

+ Podczas pierwszego uzycia produkt moze wydziela¢ nietoksyczny zapach. Nie
wplywa to na jego uzytkowanie i zapach szybko zniknie.

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzgdzenie to spetnia wymogi obowigzujgcych norm
i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, Materiaty bedace w kontakcie z Zzywnoscig, normy
Srodowiskowe...).

+ W przypadku uzytkowania profesjonalnego, niewtasciwego uzytkowania lub
nieprzestrzegania instrukcji producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci, a
gwarancja nie obowigzuje.

- Dla wiasnego bezpieczenstwa nalezy uzywac wylgcznie akcesoriow i czesci
zamiennych przeznaczonych do danego urzadzenia.

+ PRZESTROGA: osoby wrazliwe, takie jak kobiety w cigzy, mate dzieci, osoby w
podesztym wieku i osoby z obnizong odpornoscig powinny wzig¢ pod uwage
fakt, ze temperatury gotowania nieprzekraczajgce 80°C nie wystarczajg do
wyeliminowania wszystkiego rodzaju ryzyka sanitarnego zwigzanego z bakteriami
w przypadku wszystkich rodzajow zywnosci z wyjatkiem jogurtu.

Uwaga dotyczgca ziemniakéw i frytek

* Nalezy ograniczy¢ temperature smazenia do 180°C w przypadku
ziemniakéw i frytek zgodnie z ustawieniami programu automatycznego
lub ustawi¢ temperature 180°C, jesli nie jest dostepny zaden program.

» Kontrolowa¢ proces gotowania. Nie nalezy jes¢ przypalonych ani
rozgotowanych potraw.

« Zalecamy przypieczenie na kolor ztotawy, a nie brgzowy.

- Swieze zieminiaki nalezy przechowywa¢ w pomieszczeniu o temperaturze
powyzej 8°C.

* Przed ugotowaniem nalezy moczy¢ Swieze ziemniaki w wodzie przez 15-20
minut, aby zmniejszy¢ ilo$¢ skrobi.

Chronmy srodowisko

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga byc¢ poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.

+ Ekologiczna utylizacja To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywa
Europejskg 2012/19/UE oraz polskg Ustawa z dnia 11 wrzesnia 2015 r. "O
zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym" (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz
11688) z symbolem przekreslonego kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten po okresie jego uzytkowania nie
moze by¢ umieszczany facznie z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa
domowego. Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go prowadzgacym zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy zbieranie, w tym
lokalne punkty zbidrki, sklepy oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni system
umozliwiajacy oddanie tego sprzetu. Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia szkodliwych dla zdrowia
ludzi i sSrodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci sktadnikéw
niebezpiecznych oraz niewtasciwego sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu
- Zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczacymi oznakowania C€
informacje o zuzyciu energii w trybie wytaczenia, czuwania (*) i czuwania przy
podigczeniu do sieci (*) sg dostepne w www.moulinex.com, www.tefal.com,
www.wmf.com, www.rowenta.com lub www.krups.com (*). Te dane pokazujg
zuzycie energii przez urzadzenie, gdy jest podtgczone, ale nie jest aktywne. W
celu oszczedzania energii przetacza sie automatycznie w te tryby po uzyciu(*).
Jesli chcesz zmienic to ustawienie (*), zapoznaj sie z instrukcjg obstugi. Pamietaj,

ze zwiekszy to zuzycie energii.
(*) w zaleznosci od modelu.

Cesky (cs)
DULEZITA DOPORUCENI
BEZPECNOSTNI POKYNY

* PreCtéte si pozorné tento navod k pouziti, jehoz pokyny
dodrzujte, a uschovejte ho.
» Neni urceno pro nasledujici pouziti a zaruka se nevztahuje na:
- pouziti v kuchynkach pro personal v obchodech,
kancelarich a jinych pracovnich prostorech,

- pouziti v obytnych budovach,

- klienty v hotelech, motelech a jinych typech
obytného prostred;,

- pouziti v prostredich, kde se poskytuje nocleh se
snidant.

+ Toto zarizeni neni urCeno k pouzivani pomoci
externiho casovace nebo samostatnym systémem
dalkového ovladani.

+ Jestlize je privodni kabel poSkozeny, musiho vymeénit
vyrobce, autorizované servisni centrum nebo osoba
s podobnou kvalifikaci, aby se predeslo jakémukoli
nebezpedi.

« Tento pristroj nesmi byt obsluhovan lidmi (vCetné
déti) se snizenou télesnou, motorickou nebo dusevni
schopnosti nebo lidmi nezkusenymi ¢i neznalymi, s
vyjimkou pripadu, kdy tito lidé konaji pod dozorem

osoby odpoveédné za jejich bezpecnost, nebo je
odpoveédné osoby pouci o pouzivani pristroje.

* Dbejte na to, aby si s pristrojem nehraly déti.

* Tento pristroj sméji pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti, pokud jsou
pod nalezitym dohledem nebo jim byly poskytnuty
pokyny o bezpecném pouzivani pristroje a zamezilo
se souvisejicim rizikGim. Zafizenf a napdjeci kabel

udrzujte mimo dosah déti do 8 let.

A Teplota dostupnych ploch mize byt zvySena,
pokud je zafizeni v provozu. Nedotykejte se horkych
Casti spotrebice (podle modelu).

+ Viko, nadobu, télo a kosik cistéte houbou s vodou
nebo umyjte v mycce (podle modelu). PrecCtéte si
kapitolu navodu k pouziti s nazvem ,cisténi".

» Toto zarizeni muze byt pouzivano az do nadmorské
vysky 4000 m.

* Pozor: plocha vyhrfevného prvku muze po pouziti
vydavat zbytkove teplo.

* Pozor: riziko zranéni z duvodu nespravného pouziti
zarizeni.

* Pozor: nelijte tekutiny na konektor (podle typu)

Musite

- Pfed prvnim pouZzitim odstrante obal a veskeré ndlepky z vyrobku. Ujistéte se, Ze
nezlstaly zadné nalepky ze spodu vyjimatelné nadoby (zavisi na modelu).

+ Zkontrolujte, Ze napéti zdroje energie odpovida hodnoté napéti uvedené na
spotrebici (stfidavy proud).

+ S prihlédnutim ke skutecnosti, Ze v rlznych zemich plati rlizné standardy,
pouzivate-li spotfebi¢ v jiné zemi, nez ve které jste ho zakoupili, nechejte jej
zkontrolovat v autorizovaném servisnim centru.

+ Spotrebi¢ nepouzivejte, jestlize je poskozeny nebo jestlize je poskozena privodnf
Sndra, v piipadé, ze Vam spadl na zem nebo je na ném ziejmé jakékoli poskozeni,
Ci v pfipadé, Ze nefunguje spravné.

+ Spotrebic vzdy zapojujte do zasuvky s uzemnénim.

+ Vzdy odpojte spotiebic¢ od zdroje elektrické energie: ihned po pouZiti, jestlize s
nim chcete pohybovat, pfedtim, nez ho vycistite nebo provedete udrzbu.

+ PouZivejte na stabilni teplovzdorné kuchyriské lince a dbejte na to, aby se
spotrebi¢ nedostal do kontaktu s vodou.

- Kolem spotfebice byste méli nechat mezeru nejméné 15 cm, aby kolem ného
mohl vzduch volné proudit. Neumistujte spotfebi¢ do rohu, ke zdi ani ke skfini,
aby nedoslo k jeho prehrati.

+V pfipadé pozaru odpojte spotfebi¢ ze zasuvky a uhaste plameny vihkou
kuchyriskou utérkou.

+ Abyste zabranili poSkozeni spotfebice, dodrzujte recepty uvedené v navodu a
kucharce; ujistéte se, Ze pouzivate spravné mnozstvi ingredienci.

Nesmite

- NepouZzivejte prodluzovaci $idru. Jestlize na sebe v takovém pfipadé preberete
zodpovédnost, pouzijte pouze prodluzovaci Silru, kterd je v dobrém stavu, ma
zastrcku s uzemnénim a vyhovuje hodnoté vykonu spotrebice.

+ Nenechdvejte privodni $nidiru volné viset, Sntira nesmi lezet blizko ani se dotykat
horkych ¢asti pristroje, nesmi byt blizko jakéhokoli zdroje tepla a nesmf lezet na
ostrych hrandch.

+ Spotrebi¢ neodpojujte ze zastreky tak, Ze zatdhnete za privodni Snlru.

- Nezapinejte spotrebic v blizkosti hoflavych predmétd (rolety, zaclony...) nebo v
blizkosti externich zdroj tepla (plynovy sporék, horké plotynky atd.).

- Se spotfebicem nepohybujte, jestlize je naplnény tekutinou
horkymi potravinami.

+ V pristroji pouzivejte pouze tepelné odolny pecici papir. Ujistéte se, ze vzdy
pfipravujete dostatek jidla, abyste jej udrzeli na dné kose.

+ Neskladujte pristroj venku. Ulozte jej na suchém a dobre vétraném misté.

Rady/informace

« Pfi prvnim pouziti mdze vyrobek vydévat netoxicky zdpach. To neovlivni jeho
pouzivani a zapach rychle zmizi.

+V zajmu vasi bezpelnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami
a predpisy (Smérnice o nizkém napéti, Elektromagnetické kompatibilité,
Materidlech v kontaktu s potravinami, Zivotnim prostredi...).

+ Tento spotiebic je uréen pouze pro pouziti v domacnostech a ne venku. V pfipadé
jeho odborného nebo nespravného pouziti a nebo pfi nedodrzeni uvedenych
pokynd nepfijima vyrobce jakoukoli zodpovédnost a zaruka je v takovém pripadé
neplatna.

- Pro vlastni bezpecnost pouzivejte ndhradnf dily a prislusenstvi, které je urceno
pro Vas pfistroj.

+ UPOZORNENT: Zranitelné osoby, jako jsou t&hotné Zeny, malé déti, stars osoby
a osoby s poruchou imunity, musi vzit na védomi, ze teploty pod 80 °C nedokaz{
vymytit veskerd hygienickd rizika zplsobend bakteriemi, a to u v3ech druhd
potravin s vyjimkou jogurtu.

nebo

Poznamka pro pripravu brambor a hranolek

+ U brambor a hranolkdl omezte teplotu smazeni na 180 °C, jak je definovano
v automatickém programu, nebo na nastaveni o teploté 180 °C, pokud
neni k dispozici Zddny program.

*» Kontrolujte béhem pfipravy. Nejezte spalené ani pfili§ vypecené potraviny.

» Doporucujeme smazit, dokud hranolky nemaji mirné zlatavou barvu, radéji
nez hnédou.

« Cerstvé brambory skladujte v mistnosti s teplotou nad 8 °C.

+ Pfed varenim brambory namocte na 15-20 minut ve vodé, aby se sniZilo
mnozstvi Skrobu.

Chrarnite Zivotni prostredi

Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobek nesmf byt likvidovan s domovnim

odpadem.

® Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat latky, které
mohou poskodit Zivotni prostfedi a lidské zdravi. Pfi vyméné zafizeni
prispéjte k ochrané Zivotniho prostfedi tim, ze umoznite jeho opétovné
pouZiti, recyklaci nebo jiny zpdsob vyuziti.

2 Odneste jejdo sbérného dvora, k prodejci nebo autorizovanému servisnimu
stfedisku ke zpracovani. V pfipadé jakychkoli dotaz(i se obratte na prodejce
vaseho vyrobku.

+ V' souladu s platnymi predpisy o oznaceni C € jsou k dispozici informace o spotfebé
energie ve vypnutém stavu, pohotovostnim rezimu (*) a pohotovostnim rezimu
pfi pripojeni na sit (*) na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com nebo www.krups.com (*). Tyto Udaje ukazujf spotfebu energie
vaseho spotrebice, kdyz je pfipojeny, ale nenf aktivni. Pro Usporu energie se po
pouZiti automaticky prepne do téchto rezim((*). Pokud si prejete toto nastaveni
upravit (*), prectéte si uzivatelskou prirucku. VSimnéte si, ze se tim zvysi spotreba
energie.

(*) v zavislosti na modelu.

Slovensky (sk)
DOLEZITE ODPORUCANIA

BEZPECNOSTNE POKYNY

* PreCitajte si navod na obsluhu a dodrziavajte v nom
obsiahnuté pokyny. Navod uschovajte.

* Pristroj nie je urCeny na pouzivanie v nasledujicich

pripadoch a zaruka nebude platit pre:

- zamestnancov kuchyn v obchodoch, kancelariach
a inych prevadzkach,

- hodpodarske stavby,

- klientov v hoteloch, moteloch a v inych typoch
ubytovacich zariadeni,

- ubytovanie typu noclah s ranajkami.

Tento pristroj sa nesmie uvadzat do prevadzky

pomocou externého ¢asového spinaca ani pomocou

systému dialkového ovladania.

Ak je privodny kabel poskodeny, musi ho vymenit

vyrobca, autorizované servisné centrum alebo

osoba s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo

akémukolvek nebezpecenstvu.

Tento pristroj nesmuU pouzivat osoby (vratane

deti), ktoré maju znizenu fyzickd, senzoricku alebo

mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju

na to skdsenosti alebo vedomosti, okrem pripadov,

ked im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich

bezpecnost, alebo ich vopred pouci o pouzivani

tohto pristroja.

Dozerajte na deti, aby ste si boli isty, Zze sa s tymto

pristrojom nehraju. Tento pristroj smu pouzivat deti

starsi 8 rokov alebo osoby so znizenymi fyzickymi,

zmyslovymi alebo dusSevnymi schopnostami alebo

osoby bez skusenosti a znalosti, ak sU pod nalezitym

dohladom alebo im boli poskytnuté pokyny o

bezpecnom pouzivani pristroja a pochopili sUvisiace

rizika. Cistenie a udrzbu zariadenia nesmu vykonavat

deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a nie su pod

dohladom. Udrzujte pristroj a jeho napajaci kabel z

dosahu deti do 8 rokov.

Teplota pristupnych povrchov sa mbéze pocas
pouzivania pristroja zvysit. Nedotykajte sa horucich
povrchov pristroja (v zavislosti od modelu).
Odoberatelné Castipristroja istite pomocou Spongie
na riad a vody alebo v umyvacke riadu (v zavislosti
od modelu). Precitajte si kapitolu ,Cistenie” v ndvode
na pouzivanie.

Pristroj sa mo&ze pouzivat do nadmorske] vysky
4 000 m n.m.

Pozor: povrch vyhrevného telesa moze po pouzit
akumulovat zostatkové teplo.

Pozor: nebezpelenstvo zranenia v ddsledku
nespravneho pouzivania pristroja.

* Pozor: chrante konektor pred rozliatymi tekutinami

(podla typu).
Co treba robit

- Pred prvym pouzitim odstrarite obal a vietky nalepky z vyrobku. Uistite sa, Ze
nezostali ziadne nalepky na spodku vynimatelnej nadoby (zavisi od modelu).

+ Skontrolujte, ¢i napatie zdroja energie zodpoveda hodnote napatia uvedenej na
spotrebici (striedavy prud).

+ S prihliadnutim na skutocnost, Zze v roznych Statoch platia rézne Standardy,
v pripade, ak pouZivate spotrebi¢ v inom State, neZ v ktorom ste ho zakupili,
nechajte ho skontrolovat v autorizovanom servisnom centre.

+ Spotrebic vzdy zapdjajte do zasuvky s uzemnenim.

- Vzdy odpojte spotrebic¢ od zdroja elektrickej energie: ihned po pouZziti, ak nim
chcete pohybovat, predtym, nez ho vycistite alebo urobite udrzbu.

- PouZivajte na stabilnej teplovzdornej kuchynskej linke a dbajte o to, aby sa
spotrebic nedostal do kontaktu s vodou.

+ Okolo spotrebica je potrebné ponechat medzeru aspori 15 cm, aby sa zaistilo
prudeniu vzduchu. Ak sa chcete vyhnut prehriatiu spotrebica, neumiestriujte ho
do rohu alebo pod ndstennu skrinku.

- V pripade poZiaru odpojte spotrebic¢ od elektrickej siete a uhaste plameri vinkou
utierkou.

+ Aby nedoslo k poskodeniu vasho spotrebica, uistite sa, Ze dodrziavate receptiry
podla ndvodu; uistite sa, Ze pouZzivate spravne mnoZzstvo prisad.

Co netreba robit

* Nepouzivajte predlzovaciu Sndru. Ak na seba v takom pripade preberiete
zodpovednost, pouzite len predlzovaciu $nuru, ktord je v dobrom stave, ma
zastrcku s uzemnenim a vyhovuje hodnote vykonu spotrebica.

+ Nenechavajte privodnud $ndru volne visiet.

+ Spotrebi¢ neodpdjajte zo zastrcky (zasuvky) tak, Zze zatiahnete za privodnu Sndru.

+ Nezapinajte spotrebic v blizkosti horlavych predmetov (rolety, zaclony...) alebo v
blizkosti externych zdrojov tepla (plynovy spordk, hordce platnicky atd...).

+ Spotrebi¢om nepohybujte, ak je naplneny tekutinou ¢i hordcimi potravinami.

+ Nikdy nehybte zariadenim, ak eSte obsahuje hortce jedlo.

+ V spotrebici nepouzivajte pergamenovy papier, ale len papier na pecenie odolny
vodi teplu. Vzdy nan ulozte dostatok potravin na to, aby zostal na dne zasuvky.

+ Vyrobok nikdy nepondrajte do vody.

* Nepouzivajte Ziadne silné Cistiace prostriedky (najma odstranovace na baze
sody), ani brusnu stranu hubicky, ani iné abrazivne Cistiace prostriedky.

+ Neskladujte Ziadne horlavé produkty v blizkosti alebo pod nabytkom, kde je
spotrebi¢ umiestneny.

Rady/informacie

+ Pri prvom pouziti vyrobku sa mdze uvolnit netoxicky zapach. To neovplyvni
pouzivanie a rychlo zmizne.

+ Pre vaSu bezpecnost je tento spotrebic v stlade s platnymi normami a pravnymi
predpismi (Smernica o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite,
predmetoch v kontakte s potravinami, o Zivotnom prostredi...).

+ Vpripade profesionalneho pouzivania, nespravneho pouzivania alebo nedodrzania
pokynov vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost a zaruka sa nevztahuije.

+ Tento spotrebic je urceny len na pouZzitie v domacnostiach a nie vonku. V pripade
jeho neodborného alebo nespravneho pouzitia alebo pri nedodrzani uvedenych
pokynov neprijima vyrobca nijakl zodpovednost a zaruka je v tom pripade
neplatna.

+ Pre vaSu bezpecnost pouzivajte iba prislusenstvo a nahradné diely urcené pre
vas spotrebic.

+ UPOZORNENIE: citlivé osoby, ako su tehotné Zeny, malé deti, starsi udia a osoby
so znizenou imunitou, by mali vziat do Uvahy, ze teplota varenia nizsia ako 80°C
nestacf na to, aby sa odstranili vsetky zdravotné rizika spojené s baktériami pre
vsetky druhy potravin okrem jogurtov.

Poznamka k zemiakom a hranolkdm

* Teplotu smaZenia zemiakov a hranol¢ekov obmedzte na 180 °C podla
nastavenia automatického programu alebo na 180 °C, ak nie je k dispozicii
Ziadny program.

+ Kontrolujte priebeh varenia. Nejedzte spalené ani presmazené jedlo.

» Odporucame vyprazat dozlatista, nie dohneda.

« Cerstvé zemiaky skladujte pri teplote nad 8 °C.

* Pred varenim zemiaky namocte na 15 az 20 minut do vody, aby ste zniZili
mnozstvo Skrobu.

Ochrana Zivotného prostredia

Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat's domovym

odpadom.

® Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni mdZze obsahovat latky,
ktoré mozu poskodit zivotné prostredie a [udské zdravie. Pri vymene
zariadenia prispievajte k ochrane Zivotného prostredia tym, Ze umoznite
jeho opatovné pouZitie, recyklaciu alebo iny spésob zhodnotenia.

2 Odneste ho na zberné miesto, k predajcovi alebo do autorizovaného
servisného strediska na spracovanie. Ak mate akékolvek otazky, obratte sa
na predajcu vasho vyrobku.

+ V sllade s platnymi predpismi o oznaceni C€ su informacie o spotrebe energie
VO vypnutom reZime, pohotovostnom rezime (*) a pohotovostnom reZime
pri pripojeni na siet’ (*) k dispozicii na www.moulinex.com, www.tefal.com,
www.wmf.com, www.rowenta.com alebo www.krups.com (*). Tieto Udaje ukazuju
spotrebu energie vasho spotrebica, ked je pripojeny, ale nie je aktivny. Pre
Usporu energie sa po pouziti automaticky prepne do tychto rezimov(*). Ak chcete
toto nastavenie upravit (*), pozrite si pouzivatelskd priruc¢ku. Upozorfiujeme, Ze
to zvysi spotrebu energie.

Hrvatski (hr)
VAZNE PREPORUKE

SIGURNOSNE UPUTE

* Pazljivo proditajte upute za uporabu i Cuvajte ih na
dohvat ruke.

+ Ovaj uredaj je iskljucivo namijenjen za uporabu u

kucanstvu. Jamstvo ne pokriva uporabu uredaja u:

- kuhinjama namijenjenima osoblju u trgovinama,
uredima i drugim radnim okruzenjima,

- seoskim domacinstvima,

- hotelima, motelima i drugim
kapacitetima, od strane gostiju,

- smjestajnim kapacitetima koji pruzaju usluge
nocenja i dorucka.

Kucanski uredaji moraju biti postavljeni na stabilnu

povrsinu s ruckama (ukoliko postoje) postavljenim

da se izbjegne prolijevanje vrucih tekucina.

Uredaj nije namijenjen radu s vanjskim tajmerom ili

sustavom daljinskog upravljanja.

Uredaj ne smiju bez nadzora rabiti osobe (ukljucujudi

djecu) smanjenih fizickih, psihickih ili mentalnih

sposobnosti osim ako su pod nadzorom odgovorne

osobe ili ih je ista upoznala s uputama za uporabu.

Drzite djecu dalje od uredaja kako se s njijm ne bi

igrali

Uredaj smiju rabiti osobe smanjenih psihickih,

fizickih ili mentalnih sposobnosti ili osobe bez

iskustva i znanja samo ukoliko su pod nadzorom ili

su dobili upute za rade s uredajem te su upoznati s

mogucim nezgodama. Drzite uredaj i priklju¢ni vod

van dosega djece mlade od 8 godina.

- A Dok uredaj radi, moze se podi¢i temperatura
dostupnih dijelova. Ne dodirujte vruce dijelove
uredaja (ovisno o modelu).

Poklopac, spremnik, i koSaricu Ccistite spuzvom
i vodom ili u perilici posuda (ovisno o modelu).
Pogledajte poglavlje ,Cis¢enje” u uputama za
uporabu.

Uredaj se moze koristiti na visini do 4 000 m.
Oprez: povrSina grijaceg elementa moze i nakon
uporabe ostati zagrijana.

Oprez: mogucnost ozljede uslijed nepravilne
uporabe uredaja.

Oprez: ne prolijevajte tekucinu po konektoru (Ovisno
o0 modelu).

Dozvoljeno

+ Uklonite svu ambalazu i pakiranja iz friteze prije uporabe. Pazite da uklonite i
svu eventualnu ambalazu ispod posude friteze (ovisno od modela). pokusavajte
popravljajti uredaj sami.

+ Provjerite da li napon iz mreze odgovara naponu koji je oznacen na proizvodu
(izmjenicna struja).

+ Buduci da postoji mnogo razlicitih standarda, ako se uredaj rabi u drzavi u kojoj
nije kupljen, obavezno ga provjerite u ovlastenom servisnom centru.

+ Ako uredaj ne rabite u istoj drzavi gdje ste ga kupili, zbog razlicitih vaze¢ih normi
odnesite ga na pregled kod ovlastenog servisa.

+ Uredaj uvijek prikljucujte na uzemljenu uti¢nicu.

+ Uvijek izvucite priklju¢ni vod iz uti¢nice: odmah poslije uporabe, kada ga
pomicete, prije Cis¢enja ili odrzavanja.

+ Uredaj stavite na stabilnu, ravnu povrsinu otpornu na toplinu i zasticenu od vode.

+ Oko uredaja treba ostaviti razmak od barem 15 cm da bi zrak mogao cirkulirati.
Da biste sprijecili pregrijavanje uredaja, nemojte ga stavljati u kut ni ispod zidnog
elementa.

+ U slucaju pozara, iskljucite uredaj iz elektricne mreze i ugasite plamen vlaznom
kuhinjskom krpom.

+ Kako biste izbjegli oStecenje uredaja, molimo vas da slijedite recepte u uputama
i knjizi recepata; pobrinite se da koristite to¢nu koli¢inu sastojaka.

Nije dozvoljeno

+ Ne upotrebljavajte produzne priklju¢ne vodove. Ako vec preuzmete odgovornost
za takvu uporabu, rabite produzni priklju¢ne vod koji je uzemljen i odgovara snazi
uredaja.

+ Ne ostavljajte priklju¢ni vod da visi. Ne ostavljajte ga u blizini vruc¢ih dijelova
uredaja, niti u blizini izvora topline ili ostrih rubova.

+ Ne vucite za priklju¢ni vod kada Zelite iskljuciti uredaj.

+ Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je u radu.

+ Ne ukljucujte uredaj u blizini zapaljivih materijala (zavjese, rolete...) ili u blizini
izvora topline (plinski Stednjak, grijace ploce...).

+ Ne pomicite uredaj kada je pun tekucine ili vruce hrane.

+ Ne rabite uredaj ukoliko je priklju¢ni vod ostecen, ukoliko vam je uredaj ispao ili
pokazuje pogreske u radu. Obratite se ovlastenom servisu za pomoc¢. Ne

+ U uredaju nemojte rabiti obican papir za pecenje vec iskljucivo papir za pecenje
otporan na visoke temperature. Pobrinite se za to da uvijek stavite dovoljno
hrane kako bi ostao na dnu ladice.

- Ne odlaZite uredaj na otvorenom. Cuvajte ga na suhom i u prozracnom prostoru.

Savjeti/informacije

+ Pri prvom koristenju proizvod moze ispustati netoksi¢an miris. To nece utjecati na
njegovu uporabu i miris ¢e brzo nestati.

- U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vazec¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u
dodiru s hranom, okolisu...).

- Ovaj uredaj je proizveden iskljucivo za ku¢nu uporabu i nije namijenjen uporabi
na otvorenom.

- U slucaju njegove profesionalne uporabe, neodgovarajuce uporabe ili
nepridrzavanja uputa, proizvodac ne snosi odgovornost niti priznaje jamstvo.

+ OPREZ: osjetljive osobe, primjerice trudnice, manja djeca, starije osobe te osobe
oslabljenog imuniteta trebaju uzeti u obzir da kuhanje na temperaturama ispod
80 °C nece u dovoljnoj mjeri ukloniti sanitarni rizik bakterija za sve vrste hrane
osim za jogurt.

(*) v zavislosti od modelu.

smjestajnim



Napomena za krumpire i krumpirice

» Temperaturu prZzenja ogranicite na 180 °C za krumpire i krumpiri¢e kao Sto
je definirano prema automatskom programu ili pak na postavku 180 °C
ako program nije dostupan.

* Pripazite na pripremu hrane. Nemojte jesti hranu koja je zagorena ili
prekuhana.

* Savjetujemo przenje do lagano zlatne, a ne do smede boje.

* Prije pripreme hrane namocite svjeze krumpire u vodi na 15 - 20 minuta da
biste smanijili koli¢inu Skroba.

Zastita okoliSa

Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ku¢nim

otpadom.

® Otpadna elektricna i elektronicka oprema moze sadrzavati tvari koje
mogu Stetiti okoliSu i ljudskom zdravlju. Prilikom zamjene uredaja
doprinesite zastiti okolisa tako Sto cete omoguditi njegovu ponovnu
upotrebu, recikliranje ili oporabu na drugi nacin.

2 Odnesite ga na sabirno mjesto, kod prodavaca ili ovlasteni servisni centar
radi obrade. Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se prodavacu proizvoda.

+ U skladu s vazedim propisima o oznaci C€, informacie o potro3nji energije
u stanju iskljucenosti, stanju pripravnosti (*) i umrezenom stanju pripravnosti
(*) dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com ili www.krups.com (*). Ovi podaci pokazuju potrosnju energije
vaseg uredaja kada je spojen, ali nije aktivan. Radi uStede energije, automatski se
prebacuje na ove nacine rada nakon upotrebe. Ako Zelite izmijeniti ovu postavku (*),
pogledajte korisnicki priru¢nik. Imajte na umu da ce to povecati potrodnju energije.

(*) ovisno o modelu.

PycckUNA (ru)
OCHOBHbIE PEKOMEHOALN
NMPABUNTA TEXHUKW BE3OINMACHOCTHN

* [poyunTaiiTe BHUMATENBHO CNEAyIoLLMEe NHCTPYKUMNA MO
MCNOMb30BaHMIO 1 COBMtoAaTe MX.

* 3TOT npubop NpefHasHayYeH WCKMOUUTENbHO NS

LAOMALLHEro 1CMOb30BaHUSA.

OH He NpedHa3HayeH A1 UCMONb30BaHNS B CIEAYHOLLINX

Cy4astx, Ha KOTOpble rapaHTUA He PacnpOCTPaHAETCS, a

VIMEHHO:

-Ha KyxHAX, OTBeAEeHHbIX [O15 NnepcoHana B
MarasunHax, 61po 1 KMHOM MNPOGeCcCUOoHaANbHOMN
cpene,

- Ha ¢pepmax,

- MocTosnbuaMmn  roCTUHWL, MOTenen 1 UHbIX
3aBefeHNn, NpeaHa3HaAYeHHbIX A9 BPEMEHHOro
NPOXMBAHNS,

- B 3aBegeHNAX T1Na «<KOMHaTbl A5 TOCTen».

STOT npubop He npegnofaraet ynpasneHus

NOCPeaCcTBOM BHEUWHero TanMepa WM CUCTEMbI

AVCTAHUMOHHOMO YNpaBneHns.

«Ecnv  WHYp  3NeKTponmMTaHus  MOBPEXOEH,
OH [JO/MKeH OblTb 3aMeHeH W3roToBUTeNneM,
LEeHTPOM  MOCNEenpPOAAXHOro  0b6CNyXMBaHWS
MAN  KBAaNVOUUMPOBAHHBIM  CMEUManCcTOM  BO
n3bexaHve Nbor onacHoOCTH.

« JaHHbIN snekTponpunbop He OOXKeH

MCNONBb30BaTbCA NMUAMK (B TOM YUMCIe OeTbMU) C
OrpaHUYeHHbIMN PU3NYECKUMU, CEHCOPHBbIMU UK
YMCTBEHHbBIMI BO3MOXXHOCTAMM, a TakxKe JIoAbMU,
He VMEeLLMMIN COOTBETCBYIOLWLEEero onbita Wnnu
HeOOXOOANMBIX 3HAHWUW. YKa3aHHble Nuua MOryT
MCMOMb30BaTh [aHHOE YCTPOMCTBO TOMbKO MO
HabnogeHeM Um nocse nonyyYeHns UHCTRYKLAY
MO ero 1CMnoJib30BaHMIO OT JML, OTBEYAOLMX 33 WX
6e30MacHOCTb.
Cneonte 3a Tewm,
YCTPONCTBOM.
Mprbop MOXeT WCNOoMb30BaTbCA nuamMn 6e3
COOTBETCTBYIOLLMX 3HAHUA W OnblTa W OAbMU C
OFPaAHUYEHHBIMU  GU3NYECKUMN, CEHCOPHbIMU
MM  YMCTBEHHbBIMW  CMOCOBHOCTAMMK, €ecnn  KnX
MPOUHCTPYKTVMPOBaM 0 paboTe C NpMBOPOM, U OHU
3HAOT O BO3MOXHbIX PUCKax. XpaHute npubop n
CeTeBOW LUHYp B MecCTe, HedOCTYNHOM N4 AeTen
MiagLwe 8 ner.

A Bo BpemMsa paboTbl npubopa Temnepatypa
OOCTYMHbIX NMOBEPXHOCTEN MOXET MOBbICUTbLCA. He
TpOranTe ropsyme noBepxXHOCTU npubopa (B
3aBUCUMOCTU OT MOZENn).

YuCTrTE KPBILLKY, BaK, KOPMYC 1 KOP3VHY, NCMOSb3YS
ryoky v BOAy, WM B MOCYAOMOEYHOW MallnHe (B
3aBMCMOCTM OT MOLENN). YNCTUTE SMEKTPUYECKYHO
4aCTb OTAENBHO, NCNONb3YA ryoKy. CMOTpUTe pa3aen
«OYUCTKa» B UHCTPYKLMM MO 3KCNyaTaummn.
Mprbop MOXHO MCMOMBb30BaThb Ha BblcoTe A0 4000 Mm.
BHuMaHne!  [loBepXHOCTb  HarpeBaTeNbHOro
3/1eMeHTa OCTaeTCd ropayers HekoTopoe Bpems
nocsie NCNosIb30BaHNA.

BHumaHme! Tpy HeHagexallem MCrnonb30BaHUN
Nprbopa CyLLeCcTBYeT PUCK MONyHeHUS TPABMbI.
BHMMaHve! He ponyckamTe nonagaHna »XUOKOCTU
Ha coegunHUTEeNbHble 3/1eMeHTbl (B 3aBUCUMOCTU OT
MOenn).

Heobxoomnmo genatb

- NpoBepbTe, COOTBETCTBYET N HAMPSXKEHNE B CETW YKa3aHHOMY Ha nprbope.

* MpyHMMaa BO BHMMaHMe pasHoobpasve CyLLecTBYIOLMX CTaHOAPTOB Npwu
MCMONb30BaHMM Npubopa B CTpaHe, OTIMYHOW OT TOW, rAe OH Obin KynneH,
npoBepbTe ero B CepTUPULMPOBAHHOM LIeHTPe 0O6CNYKMBAHNS.

* MNepen MCNONb30BaHWEM MNpUbOPa CHMMUTE BCE YMNAKOBOYHbIE MaTepuansl,
CTVIKEpbI, 3TUKETKM. Takke 06A3aTelbHO CHYMUKTE BCe YNaKOBOYHbIe MaTepuransbl
CO AHa CbeMHoro H6aka(B 3aBUCUMOCTM OT MOLENN).

+ Bcerpa BkntoyanTe npnbop B 3a3eMNeHHYH0 CeTb.

- Bcerga Bbiktovarte npubop : Kak TOMAbKO Bbl 3aKOHYMAWM MOMb30BATHCS
nprbopoMm, ecnv Bbl XOTWTe ero nepecTaBnTb, Kax bl pas, Koraa Bel cobnpaeTech
€ro PEMOHTUPOBATb NN YNCTUTD.

* Micnonb3ynTe npubop Ha YCTOWYMBOW, MMAOCKOW, TEPMOCTOMKOW paboueit
MOBEPXHOCTW, BAANM OT UCTOYHMKOB BOAbI.

+ Bo n3bexaHve neperpesa npubopa He CTaBbTe ero B Yrof WM NOA HACTEHHbIN
wkad. Co BCex CTOPOH Npunbopa 0CTaBbTe He MeHee 15 CM MyCTOro NPOCTPaHCTBaA.
3T0 Heobx0aAMMO AN LMPKYNALN BO3AYXA.

* 33 npegenamMmn CTpaHbl, B KOTOPOW OH Obll nmpuobpeTeH, ero HeobxoavmMo
NPOBEPUTb B aKKPeaUTOBAHHOM LeHTPe TEXHNYECKOrO 0OCNY>KMBAHNS.

4yTOObI OEeTn He nrpann cC

Henb3s oenatb

+ He ncnonb3yinTe yonuHntens. Ecnm Bel npuHMMaeTe Ha cebsi OTBETCTBEHHOCTb
MCNONb30BaTb YANVMHUTENb, YOeamuTecb B TOM, YTO OH HaxoOUTCH B XOPOLUEM
COCTOAHMM, WIMEET 3a3eM/IEHHYI0O PO3eTKYy W COOTBETCTBYET HaMpshKeHto
npvbopa.

* He ocTaBnganTe WHYyp CBUCAOLWLMM BHI3. LLIHYp HMKOrda He AOMKeH HAaXOANTLCA
B 6AM30CTU MM KacaTbCs FOPSYMX YacTel Nprbopa, UM HaxoLMTbCs BOAU3M
MNCTOYHMKOB Tenna.

* He BoIkntoYaiiTe nprbop, NOTAHYB 3a LUHYP.

* He wcnonb3ynte npubop BOAM3M NErKOBOCMIAMEHSIOLLMXCA MaTepuanos
(3aHaBeCKM 1 T.M.) UAW BOAM3M OTKPbLITbIX MCTOYHMKOB Temna (ra3oBas mamTa u
T.M.).

- Hukorga He nepemellaiite mpubop, KOraa B HeM HaxXOAMTCS XKMAKOCTb WM
ropsyas nuua.

* He ncnonb3yiite neprameHTHyt0 Oymary npv NpUrotoBneHny B npubope; cneayet
MCNONb30BaTb TOMBKO TEPMOCTONKYIO Bymary Ana BbinekaHus. Ybeamutecb, 41O
NONOXWUAN B €MKOCTb NPUBopa AOCTaTOYHO efbl, YTOObI Oymara ocTaBanachb Ha
[OHe Yau.

- He XxpaHuTe Baw npubop Ha ynuue. XpaHUTe ero B CYXOM U XOpPOLIO
BEHTUAMPYEMOM MecTe.

+ He neperpyxaite QpUTIOPHWLY, ChneayiTe yKasaHUsM O MaKCUMManbHOM
BMECTUMOCTU.

CoseTbl / UHPopmauusa

* B uenax Balelt 6e30MacHOCTY OaHHbIA NPYHOP COOTBETCTBYET CYLLECTBYIOLLM
HOpMam 1 npasunam (HopMaTUBHbIE aKTbl, KACAIOLLMECH HN3KOrO HANPAXEHNS,
3M1eKTPOMArHUTHOM COBMECTUMOCTK, MaTepuasnioB, COMpUKacatowmxcs ¢
NPOLyKTamu, OXpaHbl OKpy>KatoLLel cpeapl...).

* Mpnbop paspaboTaH TOMbKO ANA AOMALLHEro UCMOMb30BaHWS, He NOAXOAWT A
MCMONb30BaHNA BHE NMOMeLLEeHNS.

+Mpyv  nObOM  HECOOTBETCTBYIOLLEM  WCMOMNb30BaHUK,  KOMMEPYECKOM
MNCMNONb30BAHMMW WK HECODMIOAEHNM MHCTPYKLMN M3rOTOBUTENb CHUMAET C Cebs
BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb, MPW 3TOM TepAeTCa rapaHTug Ha npubop.

+ [1ns Bawweln 6e30MacHOCTA MCMOSb3yiTe TONbKO aKkCeccyapbl 1 4acTu, KoTopble
noaxogat Ang Batero npubopa.

* BHUIMAHWE! JTioam ¢ 4yBCTBUTENbHBIM NULLEBAPEHVEM, HanpmMep bepeMeHHble
KEHLUMHbI, ManeHbkue [OeTW, NOXWable MOAM U A4y € ocnabneHHbIM
NMMYHUTETOM, AOMKHbBI YUNTBIBATE, YTO TemnepaTypa Huxe 80 °C He no3sonset
MOSTHOCTBIO UCKITIOYUTL PUCK 3apaKeHns OakTepuamMu OT MtobbIX MPOAYKTOB,
Kpome rorypra.

MpumeyaHue ana npuroTtoeneHus Kaptodens n kaprodpens ¢pu

* MakcumanbHasa TemnepaTtypa xapku coctasnseT 180 °C ana kapropens u
kapTodenss ¢pu npu BbibOpe aBTOMaTUYeCKON nporpammbl an6o 180 °C
npy py4HoMm Bblbope TeMnepaTtypbl 6€3 AOCTYNHbIX MPOrpaMm.

* KoHTponupyiTe npouecc NpuroToeneHus. He ellbTe MOArOpeBLUYyO WU
CropeBLUYO MULLLY.

* PekomeHpyeTcs obxapuBaTh KapTodenb He A0 KOPUYHEBOTrO, a A0 CJlerka
30/10TUCTOrO LiBeTa.

+ CBeXUI KapTodenb XpaH1Te B MOMELLEHUN Npu TeMnepaType Bbile 8 °C.

* [epen NpuroToBneHMEM 3amMounTe CBeXUIN KapTodenb Ha 15-20 MUHYT,
4YTO6bl YMEHBLUNTb KOIMYECTBO Kpaxmarna.

3alWmUTUM OKpyXXatlLuyto cpeany!

3aluMTa OKpy)KatoLLei cpeapl — Halla rnaBHas 3abotal

® [aHHbIli Nprbop COAEPXKUT LEHHble MaTepuarnsl, KOTopble MOXHO
nepepaboTaTb UMCMONb30BaTb MOBTOPHO.

2 Cpaiite nprbop B MECTHBIN LIEHTP YTUAM3aLMM OTXOLOB.

Romana (ro)

RECOMANDARI IMPORTANTE

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

» Cititi cu atentie aceste instructiuni si pastrati-le intr-un
loc sigur.

» Aparatul nu este proiectat pentru a fi utilizat in cadrul

urmadtoarelor medii, pentru care nu se aplica conditiile

de garantie:

- bucataria dedicata angajatilor din cadrul unor
magazine, birouri sau alte medii de tip rezidential;

- ferme;

- clienti In cadrul hotelurilor, motelurilor sau alte
medii de tip rezidential;

- medii de tip ,B & B" (cazare si mic dejun).

Acest aparat nu este destinat punerii in functiune

prin intermediul unui temporizator extern sau

printr-un sistem separat de comanda la distanta.

Cablul se schimba numai la un service autorizat

pentru a evita eventuale accidente.

Acest aparat nu trebuie folosit de persoane

(incluzand copiii) cu probleme psihice, mentale

sau senzoriale, sau de persoanele invalide, doar

daca sunt supravegheati de un adult care cunoaste

instructiunile de siguranta.

Nu lasati copiii sa se joace cu acest aparat. Acest

aparat poate fi folosit de cdtre persoane cu

capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse

ori de persoane fara experienta si cunostiinte,

daca acestea beneficiaza de supraveghere sau

instructiuni privind utilizarea aparatului in conditii

de siguranta si cu intelegerea riscurilor implicate.

Aparatul si cablul acestuia nu trebuie depozitate la

indemana copiilor cu varsta mai mica de 8 ani.

- A\ Temperatura suprafetelor accesibile poate fi
ridicata in timpul functionarii aparatului. Nu atingeti
suprafetele fierbinti ale aparatului (in functie de
model).

Curatati capacul, cuva, corpul si cosul cu un burete
Si Cu apa sau in masina de spdlat vase (in functie
de model). A se consulta capitolul ,curatare” din
instructiunile de utilizare.

Aparatul poate fi utilizat la o altitudine de pana la 4
000 m.

Atentie: suprafata elementului de incalzire prezinta
caldura reziduala dupa utilizare.

Atentie: pericol de accidentare din cauza utilizarii
necorespunzdtoare a aparatului. A

Atentie: nu varsati lichid pe conector (In funcie de
model)

Se recomanda

+ Verificati dacd voltajul indicat corespunde cu cel din locuita dumneavoastrd
(curent alternativ).

+ Daca aparatul va fi folosit in altd tara decat cea In care I-ati cumpadrat, contactati
mai intai un centru service autorizat.

+ Indepadrtati toate materialele si ambalajele de pe produs, Tnainte de prima
folosire. Asigurati-va de asemenea cd ati indepartat si ambalajele de pe bol
(depinde de model), si de sub baza aparatului.

- Folositi intotdeauna o priza cu Impamantare.

+ Scoateti aparatul din priza dupa fiecare folosire, sau daca i schimbati locul.

- Folositi o suprafatd pland, uscata si rezistentd la caldura.

+ Avand in vedere faptul ca exista atat de multe standarde diferite, daca aparatul va
fi utilizat Intr-o alta tara decat cea in care a fost cumpdrat, va rugam sa verificati
acest aspect la un centru de service autorizat.

- Utilizati aparatul pe o suprafata de lucru pland, stabild, rezistenta la caldurd, la
distanta de stropii de apa.

- Trebuie Idsat un spatiu de cel putin 15 cm In jurul aparatului pentru ca aerul sa
circule. Pentru a se evita supraincdlzirea aparatului, nu-l amplasati intr-un colt
sau sub un dulap montat pe perete.

Se interzice

+ Nu folositi prelungitoare. Dacd va asumati riscul, folositi numai prelungitoare cu
inpamantate.

+ Nu I8sati cablul de alimentare sd atarne. Cablul de alimentare nu trebuie
niciodatd sa fie in apropierea sau in contact cu partile fierbinti ale aparatului dvs.,
sau in apropierea unei surse din cdldurd, sau a unei suprafete sau lame ascutite.

» Nu scoateti aparatul din priza tragand de cablu.

+ Nu folositi produsul in apropierea surselor de cdldura (aragaz) sau a materialelor
inflamabile (perdele).

+ Nu miscati aparatul cand acesta este plin cu ulei fierbinte.

+ Nu introduceti niciodata aparatul in apal!

+ Nu folositi hartie de copt in aparat, ci doar hartie de copt rezistenta la cdldura.
Asigurati-va cd puneti intotdeauna suficiente alimente pentru a nu se ridica.

+ Nu atingeti niciodata aparatul cand acesta contine Tnca mancare fierbinte.

+ Nu depozitati aparatul niciodatd afara. Depozitati-l intr-un loc uscat si rdcoros.

Recomandari/informatii

* Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si
reglementarile aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune,
compatibilitatea electromagneticd, materialele care intra in contact cu alimentele,
mediul inconjurdtor etc.).

+ Acest aparat a fost creat pentru a fi folosit In gospoddrie si nu in alte medii.
in cazul folosirii profesionale producatorul este absolvit de orice garantie si
responsabilitate.

+ Pentru siguranta dumneavoastra folositi accesoriile si piesele de schimb care
sunt compatibile cu modelul dvs.

+ ATENTIE: persoanele sensibile precum femeile insdrcinate, copiii de varste mici,
batranii si persoanele a cdror imunitate este afectatd trebuie sd ia In considerare
faptul cd o temperaturd sub 80 °C nu este suficientd pentru a elimina intregul risc
al bacteriilor pentru toate tipurile de alimente, cu exceptia iaurtului.

Nota pentru cartofi si cartofi prajiti

« Limitati temperatura de prajire la 180 °C pentru cartofi si cartofi prajiti, asa
cum este definit de programul automat sau la 180 °C daca nu este niciun
program disponibil.

+ Controlati gatitul. Nu mancati alimentele arse sau prdjite excesiv.

* Recomandam prdjirea pana cand se obtine o culoare usor aurie Tn loc de
o culoare maronie.

+ Pastrati cartofii proaspeti intr-o camera la temperaturi de peste 8 °C.

« Inainte de gatire, tineti cartofii proaspeti in apa timp de 15-20 de minute
pentru a reduce cantitatea de amidon.

Protejarea mediului

Acest simbol indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat la gunoiul

menajer.

® Deseurile electrice si electronice pot contine substante care pot dauna
mediului si sandtatii umane. Cand nlocuiti aparatul dumneavoastra,
contribuiti la protectia mediului permitand reutilizarea, reciclarea sau
recuperarea sa intr-un alt mod.

< Duceti-I la un punct de colectare, la un comerciant cu amdnuntul sau la un
centru de service autorizat pentru tratare. Dacad aveti intrebdri, va rugam
sa contactati comerciantul produsului.

- In conformitate cu reglementarile de marcaj C € in vigoare, informatiile despre
modul oprit, modul standby (*) si consumul de energie standby Tn retea
(*) sunt disponibile pe www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com sau www.krups.com (*). Aceste date aratd consumul de
energie al aparatului atunci cand este conectat, dar nu este activ. Pentru
economisirea energiei, trece automat la aceste moduri dupa utilizare(*). Daca
doriti sa modificati aceasta setare (*), consultati manualul de utilizare. Retineti ca
acest lucru va creste consumul de energie.

(*) in functie de model.

Albanian (sq) )
UDHEZIMET E SIGURISE ) )
ELEMENTE TE RENDESISHME TE SIGURISE

» Lexoni dhe ndigni udhézimet e pérdorimit. Ruajini ato.

* Kjo pajisje synohet té pérdoret vetém pér géllime

shtépiake. Pajisja nuk éshté projektuar pér pérdorim

né rastet e méposhtme dhe garancia nuk do té jeté e

vlefshme pér:

- ambientet e kuzhinés sé personelit né dygane,
zyra dhe ambiente té tjera pune;

- ferma;

- nga klientét né hotele, motele dhe ambiente té
tjera akomoduese;

- ambiente té tipit fjetje dhe méngjes.

Kjo pajisje nuk éshté projektuar té pérdoret me

kohématés té jashtém apo njé sistem té vecante

telekomandimi.

Nése kordonii furnizimit me energji éshté i demtuar,

ai duhet té zévendésohet nga prodhuesi, gendra e

autorizuar e shérbimit ose persona té ngjashém té

kualifikuar pér té shmangur rreziget.

Kjo pajisje nuk éshté projektuar té pérdoret nga

persona (pérfshiré féemijét) me aftési té kufizuara

fizike, shqgisore ose mendore, ose me mungesé

pérvoje dhe njohurish, pérve¢ rasteve kur ata jané

nén mbikéqyrje ose kur marrin udhézime né lidhje

me pérdorimin e pajisjes nga njé person pérgjegjes

pEér siguriné e tyre.

+ Fémijet duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar se nuk
po luajné me pajisjen.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés
8 vje¢ e lart dhe personat me aftési té kufizuara
fizike, shqgisore ose mendore, apo me mungesé
pérvoje dhe njohurish vetém nése mbikéqyren
ose udhézohen nga njé person tjetér né lidhje
me pérdorimin e pajisjes Né njé ményré té sigurt
dhe nése i kuptojné rreziget e mundshme. Fémijét
nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja e pérdoruesit nuk duhet té béhen nga
fémijé, pérvecg rasteve kur ata jané mé té médhen;
se 8 vje¢ dhe nén mbikéqyrjen e njé té rrituri.
Mbajeni pajisjen dhe kordonin e saj larg fémijéve
meé té vegjél se 8 vjec.

+ & Temperatura e sipérfageve té arritshme mund té
jeté e larté kur pajisja éshté né puné. Mos i prekni
sipérfaget e nxehta té pajisjes (née varési té modelit).

» Pastrojini pjesét e ¢cmontueshme me sfungjer té
buté dhe detergjent té léngshém pér enét ose né
lavastovilje (né varési té modelit).

« Pastrojeni pjesén e brendshme dhe té jashtme té
pajisjes me njé sfungjer ose copé té lagur. Referojuni
seksionit «Pastrimi» té udhézimeve té pérdorimit

* Pajisja mund té pérdoret né lartési deri né 4000 m.

+ Kujdes: sipérfagja e elementit té nxehjes vazhdon té
keté nxehtési edhe pas pérdorimit.

* Kujdes: rrezik i 1éndimit pér shkak té pérdorimit té
papérshtatshém té pajisjes.

* Kujdes: mos derdhni léngje te bashkuesi (né varési
té modelit).

Veprimet gé duhet té béni

+ Pérpara pérdorimit, higni té gjithé ambalazhin dhe c¢do etiketé ose ngjitése
reklamuese nga pajisja juaj. Gjithashtu, sigurohuni gé té higni ¢do material nga
pjesa e poshtme e tenxheres sé hegshme té gatimit (né varési té modelit).

+ Kontrolloni gé tensioni i rrjetit tuaj elektrik té pérputhet me tensionin e dhéné né
pllakén e té dhénave né pajisje (rryma alternative).

+ Duke pasur parasysh standardet e ndryshme né fugi, nése pajisja pérdoret né njé
vend té ndryshém nga ai né té cilin éshté bleré, kontrollojeni até né njé gendér
shérbimi té miratuar.

+ Gjithmoné lidheni pajisjen me njé prizé té tokézuar.

+ Pérdoreni pajisjen né njé sipérfage pune té sheshté, té géndrueshme dhe
rezistente ndaj nxehtésisé, larg nga spérkatjet e ujit.

+ Rreth pajisjes duhet té lihet njé hapésiré prej té paktén 15 cm pér té lejuar
garkullimin e ajrit. Pér té parandaluar mbinxehjen e pajisjes, mos e vendosni até
né njé cep ose poshté bufeve té murit.

+ Higeni gjithmoné pajisjen nga priza: pas pérdorimit, pér ta zhvendosur ose pér
ta pastruar até.

- Né rast zjarri, higeni pajisjen nga priza dhe fikini flakét duke pérdorur njé peshqir
té vogél té lagur.

+ Pér té shmangur démtimin e pajisjes suaj, sigurohuni gé té ndigni recetat né

udhézues dhe né librin e recetave. Sigurohuni gé po pérdorni sasiné e duhur té
pérbérésve.

Cfaré nuk duhet té béni

+ Mos pérdorni prizé zgjatimi. Megjithaté nése vendosni té pérdorni njé prizé
zgjatimi, nén pérgjegjésiné tuaj, pérdorni njé prizé zgjatimi gé éshté né gjendje
té miré dhe né pérputhje me fuginé e pajisjes.

+ Mos lejoni gé kordoni i rrymés té varet.

+ Mos e shképutni pajisjen nga priza duke térhequr kordonin e rrymés.

+ Mos e |évizni kurré pajisjen kur mban ushgime té nxehta.

+ Mos e ndizni pajisjen prané materialeve té ndezshme (grila, perde...) ose afér njé
burimi té jashtém nxehtésie (sobé me gaz, vatér e nxehté etj.). Mos ruani asnjé
produkt té ndezshém afér ose poshté njésisé sé mobilieve ku ndodhet pajisja.

+ Mos pérdorni letér gatimi né pajisje, vetém ngrohni letér rezistente pér pjekje.
Sigurohuni gé gjithmoné té vendosni ushgim mjaftueshém pér ta mbajtur até né
fund té sirtarit té gatimit.

+ Mos e zhysni pajisjen né ujé.

+ Mos pérdorni produkte pastrimi té forta (té tipit gérryes me bazé sode), as
sfungjeré Brillo apo sfungjeré me tel.

+ Mos e ruani pajisjen né ambiente té jashtme. Ruajeni até né njé zoné té thaté e
té ajrosur miré.

Késhilla/informacione

+ Kur pérdorni produktin pér heré té paré, ai mund té 1éshojé njé aromé jo toksike.
Kjo nuk do té ndikojé né pérdorimin e pajisjes dhe aroma do té largohet shpejt.

+ Pér siguriné tuaj, kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret
né fugi (direktivat pér tensionin e ulét, pérputhshmériné magnetike, materialet
né kontakt me ushgimin, mjedisin, etj.).

- Né rast té pérdorimit profesional, pérdorimit té papérshtatshém ose
mosrespektimit té udhézimeve, prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési dhe
garancia nuk do té jeté e vlefshme.

+ Pér siguriné tuaj, pérdorni vetém aksesorét dhe pjesét rezervé té projektuara
pér pajisjen tuaj.

+ KUJDES: personat e ndjeshém si graté shtatzéna, fémijét e vegjél, té moshuarit
dhe personat me imunitet té kompromentuar duhet té kené parasysh gé
temperaturat nén 80°C nuk jané té mjaftueshme pér té eliminuar plotésisht
rrezikun shéndetésor nga bakteret pér té gjitha llojet e ushgimeve, pérveg kosit.

Shénim pér patatet dhe patatet e skuqura

* Mbani temperaturén maksimale té skugjes né 180°C pér patatet dhe
patatet e skuqura, si¢ pércaktohet nga programi automatik, ose né
cilésimin pér 180°C nése nuk disponohet asnjé program.

+ Kontrolloni gatimin. Mos hani ushqim té djegur ose té gatuar mé shumé
se sa duhet.

* Ju késhillojmé t'i skugni derisa té marrin ngjyré paksa té arté, né vend té
njé ngjyre kafe.

* Ruajini patatet e freskéta né njé ambient me temperaturé mé té larté se
8°C.

* Pérpara se t'i gatuani, zhytini patatet e freskéta né ujé pér 15-20 minuta,
pér té ulur sasiné e niseshtesé.

Mjedisi
Mbrojtja e mjedisit éshté parésore!
® Pajisja juaj pérmban pérbérés me vleré té cilét mund té riciklohen ose
ripérdoren.
< Mund ta Iéni pajisjen tuaj né njé piké grumbullimi té mbetjeve urbane.

macedonian (mk)
YNATCTBA 3A BESBEAHO KOPUCTEIE
BAXXHU MEPKW 3A 3ALUTUTA

* [MpouunTajTe v 1 Cregete v ynaTcTeata 3a ynotpeba.
YyBajTe r Ha CUrypHO MeCTo.
+ OBOj amapaT e HameHeT 3a KOopucTere CaMO BO
[IOMaKNHCTBaTa. He Tpeba Oa ce KOpUCTK 3a ClegHuTe
HaMEeHW 1 rapaHLUpjaTa Hema Aa Baxku 3a:
- KYjHV 3a BpaboTeHWTe BO MPOAaBHWLM, KaHLenapum
M OpYyrn paboTHU CpeanHu;
- KYKM Ha dapma;
- KOpUCTEeHe Of, KIMEHTW BO XOTenu, MOTenn u
APYru 0bjeKTV Of pe3vaeHUMjaneH Turm;
- 06jeKT o4, TMMNOT HOKeBaHse CO MOjaAoK.
OBOj anapaT He e HaMeHeT 3a pakyBaHe CO NMOMOLL
Ha HaZBOpeLleH TajMep nnu co nocebeH cucTeM 3a
[ANeYnHCKO yrpaByBambe.
AKO KabenoT 3a HamnojyBarbe e OLUTEeTeH, TOj Mopa 4a
Ce 3aMeHV 0f] CTPaHa Ha MPOV3BOANTENOT, OBNACTEH
CepBuCeH LIeHTap UV CIIMYHO KBaNMGUKyBaHO ML
CO Len aa ce n3berHaT onacHoCTw.
AMapaToT He e HaMeHeT [a Ce KOpWUCTU O4 Nnua
(BKNYYYBAjKM [ela) CO  HamaneHu OQu3nyky,
CETUIIHW VN MEHTANHN CMOCOBHOCT UK LA CO
HeOBOMTHO VICKYCTBO U 3Haerbe, OCBEH AOKOJKY He
ce nofA, Haf30p WK He UM Ce OaAeHU UHCTPYKUMN
33 KOPUCTEHETO Ha anapaToT of CTpaHa Ha e
OArOBOPHO 3a HMBHaTa 6e3beHOCT.
[euata Tpeba pa 6Guaat nog Had3op 3a da ce
OCUIYpW [eKa HeMa [a Cu UrpaaT co anapaToT.
AMapaToT MOXaT [a ro KOpUCTaT dela Ha BO3pacT
Hag 8 TOAMHWM U Nnua COo HamaneHu Gu3snyKy,
CETUIHN UM MEHTANHN CMOCOOHOCTIN UMW NLLA KOW
HeMaaT MPEeTXOOHO VCKYCTBO U 3Haerbe, MOA YC/I0B
Ja Ce Mo Had30p Wan Aa Oobune MHCTPYKUMK
3a 6e36e/HO KOpUCTerse Ha anapatoT M da ce
3aMo3HaeHu CO MOXXHWTe pu3nuK. [eua He cMeaT aa
C1 UTPaaT Co anapaToT. YUCTEHETO 1 OAPXKYBAHETO
He Tpeba [da ro BpLUaT Aela, OCBEH ako Ce nocTapu
oA, 8 roAMHM 1 ce noA Haa30p. YyBajTe rn anapatoT
1 kabenoT nofaneky o4 4odpaT Ha Aela NoMIaan of
8 roanHu.

A TemnepaTypaTa Ha NPUCTaMnHWTE MOBPLUVHK
MOXKe fa buae BMCOKa Kora anapartoT pabotu. He
JOMNMpajTe My XXeLUKUTe NOBPLUMHM Ha anapaToT (BO
3aBMCHOCT 0, MOLENOoT).

YucreTe rv OTCTPaHNVBUTE Ae0BW CO HeabpasnBeH
CYHI'ep 1 TeYHOCT 3a MeHe CaJ0BM UM BO MaLLIMHA
33 MUeHe CagoBu (BO 3aBUCHOCT 04, MOAEOT).
HapgBopeliHocTa ¥ BHaTpewHoCTa Ha anapartoT
YUCTETE IV CO BMIAXKEH CyHIep nnu kpna. MNornegHete
ro oenot ,“Mucterse” o ynaTtcTeaTa 3a ynotpeba
AnapaToT MOXe [a Ce KOpWUCTU OO0 HagMOPCKa
BMco4mnHa og 4000 m.

BHMaHMe: MOBpLUMHATA Ha TPEJHUOT enemMeHT
OCTaHYyBa XelLlKa 1 no ynotpebaTa.

BHMWMaHMe: MocTou pusnK of nosBpefa nopagu
HecooABeTHa ynoTpeba Ha anapaTor.

* BHMMaHWe: He UCTypajTe TeYHOCT Ha KOHEeKTOpOoT
(BO 3aBUCHOCT O, MOOENOT).

HanpaseTe ro cnegHoTo:

* MpenynoTpeba, oTCTpaHeTe rv c1Te MaTepwjanyi 3a NakyBake 1 CMTe MPOMOTUBHM
eTUKETV N HanemHWLM Of, anapaToT. VICTO Taka, 3aA0MKMTENTHO OTCTPaHeTe v
cuTe MaTepujann LWTO Ce HaoraaT Mo OTCTPaHAMBMOT caf (BO 3aBMCHOCT Of,
MOOEnNoT).

- MpoBepeTe Janu HamoOHOT Ha BallaTa Mpexa 3a HanojyBarbe OAroBapa Ha
HaMoOHOT HaBefeH Ha NoYKaTa Co cneunduKaLMm Ha anapaTtoT (Hau3MeHUYHa
cTpyja).

- Co ornen Ha pasfnyHUTe BaXKeUKn CTaHOAPAM, AOKOMKY anapaToT ce KOPUCTU BO
3eMja pas3fiMYHa oL, OHaa BO KOjaLLTO e KyneH, Toj Tpeba fAa ce NpoBepu Of, CTpaHa
Ha OBnacTeH CepBUCEH LieHTap.

+ Cekorall NpuKJTyvyBajTe ro anapaToT BO 3a3eMjeH LuTekep.

+ KopucteTe ro anapaTtoT Ha pamHa, cTabunHa paboTHa NOBPLUMHA OTNOPHA Ha
TOM/MHa, NOAAneKy of U3BOPW LUTO NpcKaaT BoAa.

+ OcTaBeTe HajManky 15 cm NpocTop OKOMy anapaToT 3a Ja MOxe Aa LMPKynnpa
BO34yXOT. 3a Ha He [ojde OO MperpeBakbe Ha anapaToT, He CTaBajTe ro BO
KOLUMHbA VAN MOA, SUAHWN KYJHCKN enemeHTU.

+ CeKorall UCK/1yYyBajTe ro anapaToT of CTPyja: No ynoTpeba, 3a Aa ro npemectute
WA 33 da Fo UCHUCTUTE.

* Bo ciyyaj Ha nmoxkap, UcknyyeTe ro anapaToT of CTPpyja 1 3afyLueTe ro niamMeHoT
CO BfI@XKHa KyjHCKa Kpna.

* 3a fa nsberHere oWTeTyBatbe Ha anapatoT, CiefeTe rv peLenTuTe 1 ynatcraarta
BO KHMWraTa co peLenTy; 3aA0/KNTEIHO KOPUCTETe M COOABETHUTE KOMUYMHY
Ha COCTOJKMN.

Hel\/IOJTe Oa ro rnpasunte cegHoTO:.

* He kopucTeTe npoposmkeH kaben. [Jokosky cenak ofyyuTe aa ro Ctopute Toa Ha
Ballla OArOBOPHOCT, KOPMCTETE NPOAOIIKEH Kabesn KojLwTo e Bo 4obpa cocToj6a 1
0[roBapa Ha MOKHOCTa Ha anapaToT.

* He no3BosnyBajTe kabenoT 3a HanojyBarbe Aa BUCH.

+ He ncknyyyBajTe ro anapaToT CO Bfeyerse Ha kabenoT 3a HanojyBarbe.

* Hu1koral He npemMecTyBajTe ro anapaToT Kora BO HEro Ce yLUTe MMa XeLLKa XpaHa.

* He BkydyBajTe ro anapatoT BO 6/M3MHA Ha 3ananuBy Matepujani (PoneTHu,
3aBeci...) UK 6anCcKy 0O HEKOj HaABOPELLEH M3BOP Ha TOMAMHA (LUNOpeT Ha rac,
PVHIAa UTH.). He yyBajTe 3ananvsun nponssoau 6ancKky 40 WK NOL enemMeHToT
Ha MebenoT Kafe LWTO e NOCTaBeH anaparor.

+ He kopucTeTe 0bWMYHa XapTuja BO amapaTtoT, TyKy CaMO OFHOOTMOPHA XapTuja
3a roTeBerbe. Cekorall CTaBajTe JOBOHO XpaHa 3a da 6uae camo Ha AHOTO Of,
¢durokarta.

*+ He notonysajte ro npon3BoaoT BO BOAA.

* He kopucTeTe jaku CpeacTBa 3a YncTerbe (0cobeHo cpeacTsa 6asnpany Ha coda),
HUTY NaK NEPHUYMHLA 33 YUCTEHE Of, YENNYHA BOMHA WIIN XKML

+ He 4yBajTe ro anapatoT Ha OTBOpPeHO. YyBajTe ro Ha CyBO MecCTo CO Jobpa

BeHTUNauyja.

CoBeT/MHpoOpMaUMja

+ Kora Ke ro KopuctuTe nNpom3BoLOT 3a NPBMNAaT, MOXe A3 0C/10004M HETOKCMYEH
mMupuc. OBa HeMa [a Bnvjae Ha ynoTpebata n 6p30 Ke ncyesHe.

* 3a Balla 6e36eHOCT, 0BOj anapar e BO COM1aCHOCT CO BaXKeuKuUTe CTaHdapav U
perynatnen (IMpeKkTrBMTE 33 BUCOK HAMOH, efeKTpoMarHeTHa KoMNaTMOmIHOCT,
MaTepujany WTo foaraaT BO AONMP CO XPaHa, XXMBOTHA CPeanHa UTH.).

+Bo cnyvaj Ha npodecnoHanHa ynoTpeba, HECOOOBETHO pakyBatbe Wu
Heno4MTyBarbe Ha ynaTCTBaTa, MPOWM3BOAMTENOT He npudara 0aroBOPHOCT U
rapaHumjata Hema fa Baxu.

* 3a Balwa 6e36enHOCT, KOpUCTETE MM CamMO Oo4aTOUMTe U pe3epBHUTE OeN0BU
KOMLLTO Ce AM3ajHMpPaHM 33 BaLLMOT anapar.

+ BHUIMAHWE: uyBCTBUTENHWTE NyFe KaKo LUTO ce bpeMeHnTe XeHu, ManuTe feua,
nocTapvTe nuua 1 nuuaTa co ocnabeH MMyHUTET Tpeba Aa MMaaT Npeasua feKka
Temnepatypute nof 80 °C He ja roTeaTt xpaHaTa AOBOJHO 33 A3 Ce eNIMMUHMPa
LeNIMOT CaHWUTapeH py3nK of, 6akTepunn 3a c1Te BMOOBKM XPaHa OCBEH 3a jorypr.

HanomeHa 3a komnupu n nomepput

» OrpaHuyeTe ja TemnepaTtypaTa Ha npxere Ha 180 °C 3a komnupuTe 1 3a
NoM@pUTOT, KaKo LUTO e AedUHNPAHO BO aBTOMAaTCKaTa Nporpama, uin Ha
180 °C ako He e gocTanHa nporpama.

* KoHTponupajte ro roteerheTo. He jagere 3aropeHa Wan npeaosiro rotseHa
XpaHa.

* Haw coBeT e fa rotBuTe Aodeka He gobujat 3nateHukaBa 6o0ja, a He
kadeaBa.

+ CBeXUTE KOMMMPWY YyBajTe r1 BO NPOCTOpuja Kade TeMnepartyparta e Hag, 8 °C.

* [pepn roTBerse, CBEXMTE KOMMUPU HAaKMCHETe M Bo BOAaA 15 - 20 MyUHYTH 3a
[a ce HaManu Kofim4mHaTa Ha ckpob.

XXunBoTHa cpeauHa

OBOj cMMbon 03HavyBa [eKa 0BOj NPOV3BOL, He CMee Aa ce dpna co

0TNafoT 0f LOMAaKMHCTBOTO.

® OTNagoT Of enekTpUYHa W eNIeKTPOHCKa OornpemMa MoXe A3 COOPXU
CyNCTaHLMM LWTO MOXAT 4a ja oLTeTaT XKMBOTHATa CPeAnHa 1 34paBjeTo
Ha nyreto. Kora ro 3ameHyBaTe BalLMOT ypes, NpuaoHeceTe 3a 3alTuTa
Ha »KMBOTHATa CpefrHa CO TOa LITO Ke OBO3MOXWTE HeroBa MoBTOPHA
ynotpeba, peumKImpare nnm 0bHOBYBarbe Ha APYr HAYMH.

< [loHeceTe ro Ha MecCTo 33 Cobuparbe, NPoAaBay Wv OBfACTeH CepBuceH
UeHTap 3a TpeTMaH. [LoKosKy 1MaTe Kaksm 61no npallarba, KOHTaKTMpajTe
ro BalLUMOT NpoAaBay Ha NPOV3BOAOT.

+ Bo cornacHocT co nponucuTe 3a O3HadyBatbe Ha C€ kow ce BO cwna,
MHGOPMaLMMTE 33 WUCKIYYeH PEeXWM, PEXWMM Ha FOTOBHOCT (*) 1M MpexHa
NOTPOLLYBaYKa Ha eHeprvja BO PeXMM Ha roTOBHOCT (*) ce OOCTamHW Ha
www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com wau
www.krups.com (*). OBre NogaToLM ja MOKaxKyBaaT NOTPOLLYBayKaTa Ha eHepruja
Ha BaLLMOT ypen Kora e MoBp3aH, HO He e aKTMBeH. 3a 3allTeda Ha eHepruja,
aBTOMATCKK ce mpedpna Ha oBve pexumun no ynotpeba(*). Ako cakate ga ja
M3MeHWUTe OBaa NocTaska (*), BUAETE ro KOPUCHUYKMOT NPUPaYHMK. MmMajTe Ha
yM [eka 0Ba Ke ja 3rofieMur NoTpoLlyBaydkaTa Ha eHepruja.

(*); Bo 3aBMCHOCT 0, MOZENOT.
YKpaiHcbKa (uk) )
BAXXJINBI PEKOMEHAOALLII

MPABWUJIA TEXHIKW BE3MEKN

* MNpounTanTe Ta LOTPUMYNTECH IHCTPYKLLIN 3 eKcrstyaTaLyi.
3bepiranTe ix B AOCTYNHOMY MiCLj.

* Llei npunag npysHayveHn BUKMOYHO 419 NobyToBOro
BNKOPNCTaHHS.

BiH He npusHayeHnin Ona BUKOPUCTAHHA Y HaCTYMHUX

BNMaKaX, Ha AKi He MOLMPIOETLCA rapaHTid, a CaMe:

- B KYXOHHWX 30Hax O/14 MepcoHany B MarasnHax,
odicax Ta iHWKX POBOYNX NPUMILLIEHHSX;

- Ha ¢epmax;

- KMIEHTAaMW TOTeniB, MOTeNiB Ta IHLWWX 3aknaaiB
TVIMYaCOBOIO NMPOXNBAHHS;

- Y 3aKN1afax TUMy «HO4YiBAg Ta CHILAHOK».

+ KepyBaHHa  poboToto  npunagy  He  MOXe
30iMCHIOBATMCS 3@ [OOMOMOroto TamMepa abo
OKPEeMOI CUCTeEMU ANCTAHLINHOIO KepyBaHH4.

* AKLLO LUHYP XXWBNEHHS MOLKOLAXKEHWIA, MOro 3aMiHy
MOBUMHEH 3INCHIOBATN BUPODOHUK, aBTOPW30BaHNM
CepBICHMM UeHTp abo ocoba 3 BIAMNOBIAHOW
KBanipikauieto, W00 YHUKHYTN Oyab-AKOi Hebe3neku.

» laHnn npwnag He MNOBMHEH BWKOPUCTOBYBATUCH

ocobamMu (BKMOYatoumM aiten) i3 obMexeHUMH
GisNYHMMK,  pPO3yMOBUMMUK  abo  CEHCOPHUMMU
MOX/MBOCTAMMK, abo ocobamMu, dAKi HEe BMItOTb
KOpUCTyBaTUCA  npunagom,  6e3  Harnagy

BiAMoBiJabHOI 0COOW, O3HAMOMEHHOI 3 AaHUMK
IHCTPYKLUIAMMN.

* He nossonante AiTaM rpatncs 3 npunagom.

* Llen mpunaZ MOXe BMBOPUCTOBYBATUCH OCODamm
3 obMexeHUMn QisUYHUMKM, CEeHCOPHUMUK abo

PO3YMOBUMW MOXNMBOCTAMW YU 3 HeLOCTaTHIM
OOCBIAOM i 3HAHHAMM LLLOJ0 BUKOPUCTaHHA Npunaay,
AKLWO BOHW 3HAxXo4ATbCA MNig, HarnsgomMm ocobw,
BIAMOBIANbHOI 33 iXHIO 6e3neky abo oTpuManu
BKa3iBKM LLOAO 6€3MeYHOro BUKOPUCTAHHA Npunaay
I YCBIAOMIOOTE MOTEHLUINHI PU3KMKK, MNOB'A3aHI 3
MOro BUKOPWCTaHHSAM. 36epiraite npunag i noro
LUHYP B MiCUi, HEOOCTYNHOMY ANF AiTel BiKOM A0 8
POKIB.

- AMiguac pobOTV NpuNady TemnepaTtypa AOCTYMHUX
MOBEPXOHb MOXKe 6yTU BUCOKOK. 3ab0POHSETHCH
TOPKaTUCA rapsaymx YacTuH npunagy (3anexHo Bif
Moeni).

* OYnLLYIMTE KPULLIKY, Yally, KOpMyC i KOLLKK BOSIOrOK0
rybkoto abo B MOCYAOMUMHIN MALLWHI (3aNeXHO Bif,
mMogeni). [JomaTtkoBy iHGOpMaLito AVB. Yy po3gini
«OYuLLEHHSA» THCTPYKLLT 3 ekcnyaTallii.

* [Mpunag MOXXHa BUKOPUCTOBYBATWM Ha BUCOTI A0
4000 m.

+ YBara! l1oBepxHA HarpiBasbHOro enemMeHta nicngd

BUKOPUCTAHHA Lle AeSKMA 4Yac 3a/nLLaEeThCA

rapsa4oto.

YBara! Yepes HeHanexHe BUKOPUCTaHHA npuiagy

ICHYE PU3MK TPaBMYBaHHSA.

* YBaral He ponyckanTte noTpanngaHHa pPianHU Ha
PO3'eM LLIHYpa (B 3aNeXHOCTI Big, MoAeri).

LLlo cnig pobutu

* Buaanite yBecb nakyBanbHWU MaTepian Ta Oyab AKi peknamHi Haknerku 3 BaLloi
MybTUMEYi, NepLL HiX BUKOPWUCTOBYBATW ii. Takox OOOB'A3KOBO BWMAANITL YCi
nakyBasibHi MaTepianu 3-nif 3HIMHOI YaLli (3a1eXKHO Bif, Mogeni).

* [NepekoHanTecd, WO Hanpyra mKepena >K1BMeHHS BIANOBIAAE HaNPy3i, BKa3aHin
Ha npvnagi (3MiHHWA CTPYM).

+ BpaxoByloun PI3HOMAaHITHI CTaHOapT, WO [LitoTb Y PI3HMX KpaiHaX, AKLO
NpWNag BUKOPUCTOBYETLCS Y KPaiHi, BIAMIHHIN Bif KpaiHu npvabdaHHs, HeobxiaHO
nepeBipuTY NOro B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.

* He BuKkopucToByiTe npunad. fKWo BiH abo MOro LWHYP NOLUKOMKEHWN, AKLLO
npvnag nagaB abo Mae BUAMMI O3HAKM MOLUKOMKEHHS, abo K He npaLtoe
HaNeXHMM YnHOM. B pasi Byab-AKoro 3 nepeniveHnx BuLLe BUNaakis HeobxigHo
BIANPaBWTM Npuaag 0O aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOO LEeHTPYy. He po3bupaiite
npunag CamocTiiHO.

* 3aBkay NigKIYanTe npunag Ao 3a3eMeH0i PO3eTKU.

* 3aBXAM BMMUKaMTe npwnag: 6e3nocepefHbo MiCAA BUMKOPUCTaHHSA, Mg vac

NOro nepeHeceHHs, NepLl HX 34JINCHI0BATY ByAb-Ake O4MLLEHHS abo nobyToBe
06C/yroByBaHHS.

* BukopucToBYMTE NPUIAL Ha NNACKIN, CTIMKIN, XXapOTPUBKIM NMOBEPXHI, Nodasi Bif,
MOXUIMBOrO KOHTaKTy 3 BOLOIO.

- HaBkono npucTpolo Mae 6yt MpuHaiMHi 15 CM BIifIbHOMO MpPOCTOpY Ans
HanexHoi umpkynauii nosiTps. LLLo6 YHVUKHYTV NeperpisaHHs, He CTagTe Npunagy
KyTOK ab0 Mif HacTiHHY Lwady.

Lo He cnig pobuTn

+ He BMKOPWCTOBYITE NOAOBXKYBaY. SKLLO By bepeTe Ha cebe BiANOBIAANBLHICTL 33
0ro BUKOPUCTaHHS, BUKOPUCTOBYTE NMLLIE CPaBHW NOA0BXKYBaY, 06nagHaHum
Ltencenem i3 3aseMIeHHAaM, Hamnpyra AKoro BiAmnoBiAa€E Hanpysi, BKasaHin Ha
npunagi.

+ He ponyckante 3BMcCaHHA WHypa. LLUHYp XMBNEHHA He MOBMHEH 3HaxoauTUCH
nopsa abo KOHTaKTyBaTW i3 rapayuMmu YacTVHaMU NPUNaZy, 3Haxo4UTUCH
nobnusy mkepena Tenna abo TOPKATUCS FOCTPUX MOBEPXOHb.

* He BUMUKanTe npunag, TArHy4r 3a WHyp.

+ He BMuKaiiTe npunag nobnmsy NerkosanmMmncTvix MaTepianis (3aHaBicok, LWTOp...)
abo nobnu3y 30BHILLIHBOrO MKepena Tenna (ra3oBoi MAUTK, rapsyoi Tapinku
TOLLO).

* He nepecyBaiite Nnpunag, Konu BiH HAaNOBHEHNIA FapAY0I0 PIANHOKW a0 rapaynmMm
CTpaBaMu.

* He knaditb nepramMeHT y npuiad, HaTOMICTb BUKOPWUCTOBYMTE TEPMOCTINKNIA
nanip ons sunikaHHs. LLo6 nanip 3anvwaBcs Ha OHI Yalli, 3aBXAN K1aaiTh Ha
HbOIO JOCTATHIO KiNbKICTb MPOAYKTIB.

- He 36epiraiTe NnpucTpiin HaaBopi. 3bepiraiTe i y cyxoMy, 40bpe NPOBITPOBAHOMY
MPVIMILLEHH.

NMopaan Wwoao0 BUKOPUCTAHHA

+ Anga Bawoi 6e3nekn el Npunag BiANOBIAAE YMHHMM Ha MOMEHT BUPOHMLTBA
CTaHpapTaM i HopmaMm (OMPEeKTMBA 3 HW3bKOI Hampyry, enexkTpoMarHiTHOI
CyMiCHOCTI, [loCcTaHOBM MpoO Martepianu, WO KOHTaKTYIOTb i3 MpOAyKTamu
XapuyBaHHS, NMPO OXOPOHY HaBKOMMLLHBOrO CepeaoBnLLa...).

+ JaHuin npunag po3pobneHni BUKMIOYHO A8 MOOYyTOBOrO BUKOPWUCTAHHS,
B MNPUMILLEHHI. Y pa3i npodecinHOro BUKOPUCTAHHS, HEHaNexHoro
BMKOPWCTaHHA ab0 HeAOTPUMAaHHS IHCTPYKLIN 3 ekcnayaTauii, BAPOOHNK He Hece
BIOMNOBIAANBHOCTI, @ rapaHTIa aHYMIOETHCA.

+Y pasi npodeciiHOro BUKOPUCTaHHHA, HEHANEXHOro BUKOPWCTAHHA abo
HeOTPUMAaHHS IHCTPYKLI BUPOOHMK He Hece BIANOBIAANbHOCTI, i FapaHTid He
3aCTOCOBYETHCA.

+ [Ins Bawwoi 6e3neku, BUKOPUCTOBYITE NMILLIE aKCeCyapu Ta 3anacHi YacTVHW, WO
Npvi3HaYeHi 4ns Balloro npunagy.

+ YBATAl Yytnmsi kaTeropii nofen, Hanpuknag BariTHI XKiHKK, ManeHbki LOiTw,
NITHI ntogn Ta oM 3 ocnabneHnM iIMyHITETOM, MOBWHHI BpaxoByBaTy, LLO
Temnepatypa Hwk4e 80 °C He € AOCTAaTHLOK AN 3HULLEHHS BCiX BaKTepil y BCiX
BVAAX Xap4OBUX NPOAYKTIB, KPiM NOrypTiB.

MpumiTKa LWLOA0 NPUroTyBaHHA KapTomni Ta KapTonni ¢pi

» TemnepaTypa CMaXXeHHs KapTonsi i KapTonni ¢pi He MaEe nepeBULLyBaTH
180°C, AK BM3Ha4YeHO aBTOMATU4YHOK MPOrpamMol. AKLO aBTOMaTU4HA
nporpama HepoctynHa, obmexeHHs go 180°C mae 6yTn BCTAHOBNEHO B
HanalTyBaHHSAX.

» KoHTpontonTe npoLec npurotyBaHHs. He BXvBalTe ropiny 4m nepeTpumaHy
DKY.

* PagyiMO CMaXXnTu He J0 KOPUYHEBOTO, a A0 3/1erka 30/10TUCTOro KOIbopy.

+ 36epiraiiTe CBi>XXy KApTOMNJIIO B NPUMILLEHHI 338 TemMnepaTypu BuLLe Hixk 8 °C.

* [epen NpUrotyBaHHAM 3aMOYiTb CBIXXY KapToOMto y BoAi Ha 15-20 XBUNNH,
06 3MEHLUNTY KiNbKICTb KPpOXMarto.

3axucT foBKinns

3axuCT OOBKINNg — noHap, sce!

® Baw npwnag MIiCTUTb LiHHI MaTepianu, AKi NpuaaTHi 418 BTOPUHHOI
nepepobKu.

< 3anuTe 1Moro y MicLLEeBOMY MyHKTi 360py BIOXOAIB.

Kazakh (kk)
KAYINCI3AIK HYCKAVYJIAPDI
MAH,bI3[bl KAVINCI3AIK LUAPAJIAPDI

* [ManganaHy HyckaynapbiH OKbIM  WbIFLIN,  ONapAbl
opblHAaHbI3. Onapdbl kKayincis cakTaHpis.

* By KypblIFbl TeK ynde nanfanaHyra apHasnFaH. OHbl

TeMeHAEri XarAannapaa nanganaHyra bonmanabl xsHe

MblHanapra Keningik bepinmensi:

- AyKeHOepaeri, KeHceneppgeri »kaHe backa
YKYMbIC OpTanapbliHAaFbl Kbi3MeTKepnepaiH, acyw
benmenepinae;

- depmanapiga;

- KOHakynnepae, MoTenbaepae *aHe backa TypFbiH
Y opTanapbiHaa;

- TBCEK MNeH TaHfbl ac bepineTiH opbIHOAPAA.

By KypbInFbl CbIPTKbl TaMepAiH, Hemece 6enek

KalWblKTaH  6ackapy KyMecCiHiH  KemerimeH

naviganaHyra apHaaMaraH.

KyaT cbiMbl 3aKkbiMAanFaH 6051ca, Ke3 KenreH KayinTiH

andblH any YLWiH OHbl eHAipyLli, pyKcaT eTinreH

KbI3MET KepCeTy OpTalblFbl HeMece COfFaH yKcac

BINIKTI MaMaH aybICTbIPYbl Kepek.

Byn KypbinfFbiHbl AeHe, Ce3y HemMece akbli-ou

KabineTTepi LLeKTeyi Hemece Taxipnbeci MeH Binimi

YKOK afamMaap (COHbIH iWwiHae Gananap), onapablH

KayincisgiriHe »ayanTtbl afaMHblH, 6akblnayblHAS

OOsIFaH XKaHe OfaH OCbl KYPbIFbIHbI ManganaHyra

KaTbICTbl HyCKay anfFaH »kardania nanganada anagbl.

Bananap KypblFbIMeH OMHaMaybIH KaZlaFanay kepek.

byn KypbiFbiHbI 8 XacTafbl »XoHe cerizgeH ackaH

b6ananap, coHaam-ak Gpr3nKanblk, CEHCOPSIblK HeMece
aKbl1-01 KabineTTepi WeKTeyni Hemece Taxipnbeci

MeH OiniMi oK agamoap OnapFa epeceKkTepaiH

bakblnayblHaa 60FaH Hemece Kayincis nanganaHyra

KATbICTbl HyCKay bepinreHaHe OHbIMeH DanIaHbICTb|

KayinTepai TyCiHreH >xaffjanaa nanfanaHa anafbl.

bananap KypblIFbIMEH OHaMaybl Kepek. Erep onap

8 »acka TofiMafFaH 00JiCa XKaHe epecek aJaMHbIH

bakpinayblHOa 6©onmaca, 6ananapAblH  Tasanay

YKOHe TexXHUKanblK KbI3MET KepCeTy XYMbICTapblH

OpbIHOAYbIHA ThIbIM CanblHadbl. KypbIniFbiHbl XaHe

OHbIH CbIMbIH 8 )acka ToNIMaraH bananapabiH, Kosbl

YKETMNenTIH Xepae yCTaHblI3.

KypbIFbl )KyMbIC iICTEN TypFaH Ke3ae, KO KeTeTiH
beTTepiHiH TeMnepaTypachl KoFapbl 60Ybl MyMKIH.
KypbINFbIHbIH bICTbIK 6eTTEepiH yCTaMaHbI3 (Modenbre
OannaHbICTbI).

AnblHOanbl 6enueKkTepiH KblpManTbiH rybkameH

YKOHEe bIbIC XYYFa apHasnfaH CyMblKTbIKNeH Hemece

bIOBIC XKYFbIL MallMHaZa (Mogenbre 6annaHbICTb)

TasaslaHbli3.

KypbIIFbIHbIH, il MeH CbIPTbIH ObIMKbIT TybKameH

Hemece wWybepekneH TasanaHbi3. [langanaHy

HyCKaynapblHbIH «Ta3anay» 6eniMiH KapaHbl3

KypblnFbiHbl 4000 M TeHi3 OeHreriHeH »XofFapbl

OMIKTIKTe NarganaHyra bonaabl.

EckepTy!Kbi3oblpfbill 3neMeHTTiHOeTinarnaanaHyaaH

KeWiH bICTblK 60MYybl MYMKIH.

EckepTy! KypbinfFbiHbl  OypbiC  NavganaHbaynaH

apakaTTaHy Kayni TyblHOanOb!.

* ABainaHbl3! KOHHEKTOpFa CyMbIKTbIK LLALLbIPATNaHbI3
(yarire 6annaHbICTbI).

MIH,EI,GTTI oPeKeTTEepP

+ Konpanbac OypblH  KypbinFbiHbi34aH 6apablk kKantama MaTepvianbl  MeH
XapHamanblk 6enriHi Hemece >ancblpMaHbl anbin TacTaHbi3. CoHOan-ak
anbiH6anbl TOCTaFaHHbIH acTblHAAFbl Ke3 KenreH matepuanfapapl (Modenbre
6aiNaHbICTb) anyabl YyMbITNaHbI3.

* XKeniHiH, KepHeyi KypblIFbIAaFbl TEXHMKANbIK aknapaT TakTanwacbiHga 6epinreH
KepHeyre (banamanbl TOKKA) CONKEC KeNeTiHiH TeKCepiH3.

+ Erep KypbInFbl caTbiN afblHFaH ef4eH e3re efife nanaanaHbinca, KonoaHbICTarbl 9p
TYpAli CTaHOAPTTapAbl €CKepirn, OHbl Maky/ldaHFaH KbI3MET KepCeTy opTablfbiHOA
TeKCepiHi3.

+ KypbIIFbIHbI 9pKaLLaH Xepre TyWblKTanFaH po3eTKara KOCbIHbI3.

+ KypbIFbIHbI TErIC, TYPaKTbl, bICTbIKKA TE3IMAI XYMbIC BeTiHAE Cy LWallblpamManTbiH
xepae navaanaHblHpl3.

+ Aya aiHanybl yLWiH KypbITFbIHBIK aiiHanacbiHaa keMiHae 15 cm 60C OpbIH Kanaslpy
KepeK. KypblIFbIHbIH KbI3biM KeTyiHe 0N 6epmey YLiH OHbl Oypbillka Hemece
KabblpFadarbl WKap acTbiHa KOMMaHbI3.

+ ManganaHbin 60NFaH COH, KYPLINFbIHbI KO3FAaNTKaHAA HEMeCe OHbl Ta3anaraHaa,
MIHOETTI TYPAE KYPbIFbIHbI KyaT K&3iHeH axblpaTblHbI3.

+ ©OpT 60NFaH XaFdanaa, KYPbIFbIHbI TOK KO3IHEH ablpaTbiHbI3 A3, AbIMKbL LWal
opamMasniMeH OTTbl COHAIPIHI3.

* KypbInFbiHbI3Fa 3akbiM  KeNTipMey YLIH Hyckaynapharbl XaHe peuentinep
KiTabblHAaFbl peLenTinepai OpblHOAHbI3; WHrpeaVeHTTePAiH LypbiC MenLlepiH
nanganaHfaHbIHbI3Fa KO3 XeTKIi3iHi3.

OpbIHOAIMAWTBLIH 9peKeTTep

+ ¥3apTKblW CbIMAbl NaifanaHyra 6onmanapl. Erep 6apnblk »xayankepLuinikTi
©3 MOVHbIHbI3Fa anbin, kanar 6onfFaHOa Aa Y3apTKbILWTbl NanganaHamblH gen
LIeLICeHi3, Y3apTKbILLTbIH, XaFAarbl »KaKCbl XKoHEe KYPbUIFbIHbIH, KyaTblHa cait
60nybl Kepek.

+ KyaT CbIMbIHbIH, Canbblipan TypyblHa X0/ bepMeH,3.

+ KypbInFbiHbl KyaT CbIMbIHaH yCTan, Po3eTKaAaH axblpaTtyFa 6onmanasb!.

+ KypbInFblaa bICTbIK TaFam 6ap 601ca, OHbl eLlkallaH »bIMKbITRaHbI3.

* KypbIfiFbiHbl HKaHFbIL MaTepuangapabiH (kantosgep, nepgenep...) »aHbiHOa
Hemece CbIPTKbI Kby K63iHiH kaHbIHAA (a3 nanTackl, 1nTa, T.6.) nanaanaHbarbI3.
YKaHFbILW 3aTTapabl KypblIFbl OpHaNackaH xrhasapiH aHblHAA Hemece acTbiHAA
CaKTaMaHbI3.

+ KypblnfFblAa neprameHT KaFasblH KongaHbaHbi3, Tek bICTblkka Tesimai nicipy
KaFa3blH MaifanaHblHbI3. OpKallaH TapTnaHblH TybiHe TaFamapbl >KeTKiNiKTi
CaNFaHbIHbI3FA KO3 YKETKI3iHI3.

* KypbINFbIHbI CyFa CanMaHbI3.

+ KaTTbl TasapTkbllUTapabl (3cCipece kypamblHAa ac copackl 6ap), rybkanapabl
Hemece MeTan TasanafblluTapapl KonaaHbaHbI3.

+ KypbInFbiHbl allblK ayafda cakTamMaHpi3. OHbl KypFak »oHe »akCbl XXenaeTineTiH
xepae CakTaHbl3.

KeHec/aknapaT

+ OHiMAI OipiHWI peT nanbanaHFaH Kesde yabl emMec WIiC LWbIFybl MyMKiH. On
KONAaHyFa acep eTnenai KoHe Te3 ofanambl.

+ Ci3fiH, Kayincisgirinis ywiH 6yn KypbllFbl TOMEH KepHey, 3NeKTPMarHuTTiK
yiinecimMAinik, TaFaMMeH >aHacaTblH MaTepuanaap, KopLUaraH opTa xaHe Hacka

Ja TWICTI TananTapdbl PeTTevTiH CTaHOapTTap MeH AMpekTvBanapra Calikec
acanfaH.

+ Erep KypbiFbiHbI K3CiOM MakcaTTa Hemece OypbiC emeC MaifjanaHcaHbls He
HyCKaynapAbl CakTamacaHpl3, eHAIpYLU ellkaHdan >kayankepLlinik anmanbl
YKoHe Kenifaik KyLwiHe eH6enai.

+ ©3 Kayinci3airii3 YLWiH TeK Ci34iH KypPbIIFbIHbI3Fa apHanfaH Kepek-xapakrap MeH
Kocankbl 6entuekTepai KonaaHbIHbI3.

« ABAIAHDBI3! XKyKkTi aienaep, xac 6ananap, KapT afaMaap »oHe UMMYHUTET
TeMeH afjampap cuakTbl cesimTtan kicinep 80 °C-taH TemeH TemnepaTypa
norypTttaH 6acka TaFaMHblH ewbip Typi ywiH OakTepusnapiblH 6apsbik,
CaHUTaPNbIK KaYMiH XXOKTbIHAAN XETKINIKTI MiCipINMENTIHIH ecKepyi kepek.

KapTton neH ¢pu kapTonTapbl Typabl ecKepty

* Kapton neH ¢pu KapTonTapblH Kyblpy TemmnepaTypacbiH aBTOMAaTTbl
6afmaprnamaga aHbikTanfaHgan 180 °C-TaH Hemece 6GaFgapiiaMa ok,
60ornca, 180 °C-TaH acblpMaHbI3.

* Micipy npoueciH 6akpinanpI3. KyiireH Hemece KaTTbl KybipblUlFaH TaFraMzbl
eyre 6onmangpl.

* Tyci KOHbIp 6onFaHLLa KyTnen, Can capbl TyC 6onFaHLLIA KyblpFaH YXeH.

*)KaHa nickeH KapTonTbl TemnepaTypacbl 8 °C-TaH >ofapbl 6enmepe
CaKTaHbI3.

* Micipmec 6ypblH, KpaxManablH, MenLlepiH a3alTty ylwiH kapTontbl 15-20
MUHYT CyFa Callbin KOWbIHbI3.

KopluaFaH opTa

KoplaraH opTaHbl kopray OipiHLLi ke3ekTe!

® KypbInFbiHpI3 KanmnbiHa KenTipyre Hemece KaiTa eHaeyre 601aTblH KyHAbI
MaTepuangapibl KaMTUbl.

> OHbl XKeprifliKTi TYPMbICTbIK KOKbICTbI XKMHAY OPHbIHAA KanablpbiHbI3.

Estonian (et)
OHUTUSJUHISED
OLULISED KAITSEMEETMED

* Lugegejajargige kasutusjuhendit. Hoidke seda turvalises
kohas.

*See seade on ette nahtud kasutamiseks ainult
kodumajapidamises. Seade pole ette nahtud
kasutamiseks jargmistes kohtades ja garantii ei kehti

jargmistel juhtudel:

- tOOtajate koogialadel kauplustes, kontorites voi
muudes tookeskkondades;

- maamajades;

- hotellide, motellide ja muude majutusasutuste
klientide kasutuses;

- kodumajutuse tulpi keskkondades.

Seda seadet ei tohi kasutada valise taimeri ega

eraldiseisva kaugjuhtimisststeemiga.

Kui toitejuhe on saanud kahjustada, tuleb see ohu

ennetamiseks lasta valja vahetada tootjal, volitatud
teeninduskeskuse tootajal voi muul sarnasel padeval
isikul.

Seda seadet ei tohi kasutada inimesed (sh lapsed),

kelle fuusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed
on piiratud voi kellel pole vastavaid kogemusi ega
teadmisi, valja arvatud juhul, kui nende jarele valvab

ja annab seadme kasutamise kohta juhiseid nende
ohutuse eest vastutav isik.

Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega.

Seda seadet vOivad kasutada lapsed alates 8.

eluaastast ning piiratud fuusiliste, sensoorsete voi
vaimsete vOimetega vOi vajalike kogemuste voi
teadmisteta inimesed, kui nende jarele valvatakse
vOi neile antakse juhiseid seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad mdistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Seadet tohivad jarelevalve
all puhastada ja hooldada lapsed, kes on vahemalt
8-aastased. Hoidke seadet ja selle juhet alla
8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

+ & Seadme todtamise ajal vBivad selle juurdepéssetavad
pinnad olla kuumad. Arge puudutage seadme kuumi
pindu (olenevalt mudelist).

+ Puhastage eemaldatavad osad mitteabrasiivse kasna
ja ndudepesuvahendiga vdi ndudepesumasinas
(olenevalt mudelist).

* Puhastage seadet valjast ja seest niiske kasna voi
lapiga.Lugegekasutusjuhendijaotist,Puhastamine”.

+ Seadet voib kasutada kuni 4000 m kdrgusel.

+ Ettevaatust: kitteelemendipind on parastkasutamist
kuum.

* Ettevaatust: seadme vale kasutamisega kaasneb
vigastuste oht.

« Ettevaatust: valtige vedelike sattumist pistmikule
(olenevalt mudelist).

Tehke jargmist

+ Enne seadme esmakordset kasutamist eemaldage sellelt kdik pakkematerjalid
ja reklaamsildid v3i -kleebised. Eemaldage eemaldatava anuma alt kindlasti kdik
materjalid (olenevalt mudelist).

- Kontrollige, kas teie elektrivorgu pinge vastab seadme andmesildil esitatud
pingele (vahelduwool).

+ Kui seadet ei kasutata osturiigis, vaid mones muus riigis, tuleb seda
mitmesuguseid kehtivaid standardeid arvesse vottes lasta kontrollida volitatud
teeninduskeskuses.

- Uhendage seadme toitejuhe alati maandatud pistikupessa.

+ Kasutage seadet tasasel, stabiilsel, kuumakindlal téopinnal, eemal veepritsmetest.

+ Ohu tsirkulatsiooni véimaldamiseks tuleb seadme Umber jatta vahemalt 15 cm
vaba ruumi. Seadme Ulekuumenemise valtimiseks drge paigutage seda nurka
ega seinakapi alla.

- Eemaldage seade alati vooluvdrgust parast selle kasutamist,
teisaldamiseks v8i puhastamiseks.

» Tulekahju korral eemaldage seade vooluvérgust ja summutage leegid niiske
nduderdtikuga.

+ Seadme kahjustamise valtimiseks jargige kindlasti juhistes ja retseptiraamatus
olevaid retsepte ning kasutage kindlasti diges koguses koostisosi.

Arge tehke jargmist

- Arge kasutage pikendusjuhet. Kui otsustate omal vastutusel seda siiski teha,
kasutage pikendusjuhet, mis on heas seisukorras ja vastab seadme vdimsusele.

« Arge jatke toitejuhet rippuma.

- Arge eemaldage seadet vooluvBrgust toitejuhtmest tdmmates.

- Arge kunagi teisaldage seadet, kui selles on kuum toit.

- Arge lllitage seadet sisse kergestisittivate materjalide (nt ruloode, kardinate
vms) laheduses ega valise kitteallika (gaasipliidi, keeduplaadi vms) laheduses.
Arge hoidke kergestistittivaid esemeid selle médblieseme ldheduses vai all, millel
seade asub.

- Arge kasutage seadmes pargamentpaberit - kasutada v&ib tiksnes kuumakindlat
kipsetuspaberit. Jalgige, et toidukogus oleks piisav, et paber pusiks anuma
p&hjas.

- Arge kastke seadet vette.

- Arge kasutage mis tahes tugevatoimelisi puhastustooteid (eriti soodapdhiseid
eemaldeid), Brillo nuustikuid ega traatnuustikuid.

- Arge hoiustage seadet vilitingimustes. Hoiustage seda kuivas ja hésti ventileeritud
kohas.

Nouanne/teave

+ Kui kasutate toodet esimest korda, voib sellest eralduda mittemdrgist I6hna. See
ei m&juta kasutamist ja kaob kiiresti.

+ Teie ohutuse tagamiseks vastab see seade kehtivatele standarditele ja maarustele
(direktiivid madalpinge, elektromagnetilise Uhilduvuse, toiduga kokkupuutuvate
materjalide, keskkonna jms kohta).

- Arilise kasutuse, vale kasutuse v&i juhiste mittejargimise korral ei v&ta tootja
tagajargede eest vastutust ja garantii kaotab kehtivuse.

+ Ohutuse tagamiseks kasutage ainult neid tarvikuid ja varuosi, mis on ette nahtud
teie seadme jaoks.

+ ETTEVAATUST! Tundlikud inimesed, nditeks rasedad naised, vdikesed lapsed,
vanemaealised ja pdrsitud immuunsusega inimesed peaksid v8tma arvesse,
et kuumus alla 80 °C ei kipseta piisavalt, selleks et likvideerida toiduga (v.a
jogurtiga) kaasnevat bakteritega seotud sanitaarriski.

seadme

Markus kartulite ja friikartulite kohta

+ Kartulite ja friikartulite jaoks piirake frittimise temperatuuri 180 °C-ni, nagu
on maaratlenud automaatprogramm, vdi seadke see 180 °C juurde, kui
programm puudub.

+ Jalgige kiipsemist. Arge sd6ge kérbenud vai tilekiipsenud toitu.

* Soovitame need frittida kergelt kuldseks, mitte pruuniks.

« Sdilitage tooreid kartuleid ruumis, mille temperatuur on Ule 8 °C.

* Enne kupsetamist leotage tooreid kartuleid vees 15-20 minutit, et
vahendada tarklisesisaldust.

Keskkond

See simbol nditab, et seda toodet ei tohi olmeprugi hulka visata.

® Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed vBivad sisaldada aineid, mis
voivad kahjustada keskkonda ja inimeste tervist. Seadme valjavahetamisel
panustage keskkonna kaitsmisse, v8imaldades selle taaskasutamist,
ringlussevéttu v&i muul viisil taaskasutamist.

< Viige see kogumispunkti, mudjale voi volitatud teeninduskeskusesse
tootlemiseks. Kui teil on kiisimusi, votke palun Ghendust omatootemudijaga.

- Vastavalt kehtivatele C€-vastavusmargise eeskirjadele on teave vdljalulitatud
oleku, ooteseisundi (*) ja vBrgulhendusega ooteseisundi (*) energiatarbimise
kohta kattesaadav www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com v38i www.krups.com (*). Need andmed nditavad teie seadme
energiatarbimist, kui see on Uhendatud, kuid pole aktiivne. Energiasadstuks
lUlitub see parast kasutamist automaatselt nendele reziimidele(*). Kui soovite
seda satet (*) muuta, vaadake kasutusjuhendit. Pange tahele, et see suurendab
energiatarbimist.

(*) séltuvalt modelist.

Latvian (lv)
DROSIBAS NQRADTJUMI
SVARIGI DROSIBAS PASAKUMI

» [zlasiet un ievérojiet lietoSanas noradijumus. Uzglabajiet
tos drosa vieta.

+ ST jerice ir paredzéta lietoSanai tikai majsaimniecibas
vajadzibam. To nav paredzéts lietot talak noraditajiem

nolbkiem, un uz ierici neattieksies garantija, ja ta tiks

lietota:

- personala virtuves zonas veikalos, birojos un citas

darba vides;

- dzivojamas ekas lauku saimnieciba;

- viesnicas, motelos un cita dzivojamai videi

pielldzinama vide;

- pansijam pielidzinama vidé.

So ierici nav paredzéts lietot ar aréju taimeri vai

atsevisku talvadibas sistéemu.

JabaroSanas vads ir bojats, tasjanomaina razotajam,
pilnvarotam servisa centram vai lidzigi kvalificétam
personam, lai izvairitos no apdraudéjuma.
Personas (tostarp bérni), kas ierobezotu fizisko,
manu un garigo spéju vai pieredzes trakuma un
nezinasanas de| nespégj drosi lietot ierici, nedrikst
darboties ar to, ja blakus nav par drosibu atbildigas
personas, kas wuzrauga situaciju vai sniedz
noradijumus par ierices lietosanu.

Bérni ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini ar ierici
nerotalajas.

So ierici var izmantot bérni, kas ir vismaz 8 gadus

Veci, un personas ar ierobezotam fiziskam, manu

vai garigam spé&jam, vai ar nepietiekamu pieredzi
un zinasanam, ja SIm personam ir nodroSinata
uzraudziba vai sniegti noradijumi saistiba ar drosu
ierices lietoSanu un tas ir izpratusas saistitos riskus.

Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici. lerices tiriSanu
un vienkarsu apkopi drikst uzticét bérniem vienigi

tad, ja viniem ir vismaz 8 gadi un vini darbojas kada
pieaugusa uzraudziba. Ierici un tas vadu glabajiet
par 8 gadiem jaunakiem bérniem nepieejama vieta.

A\ Kad ierice ir ieslégta, virsmas, kuram jas varétu
pieskarties, var bat |oti karstas. Nepieskarieties
lerices sakarsusajam virsmam (atkartba no modela).

Tiriet nonemamas dalas ar neabrazivu sdkli un

trauku mazgasanas Iidzekli vai trauku mazgajamaja
masina (atkariba no modela).

Notiriet ierices iekSpusi un arpusi ar mitru sdkli

vai dranu. Skatiet lietosanas noradijumu sadalu

“Tirisana”.

lerici drikst izmantot augstuma, kas neparsniedz

4000 m.

Uzmanibu! Sildelementa virsma péc lietosanas
izstaro siltumu.

Uzmanibu! TraumurisksiericesnepareizaslietoSanas

del.

Uzmanibu! Gadajiet, lai uz savienotaja (atkariba no
modela) nenonaktu Skidrums.

Obligatas darbibas

+ Pirms ierices lietoSanas nonemiet no tas visu iepakojuma materialu un visas
uzlimes vai reklamas materialus. Noteikti nonemiet arT materialus, kas atrodas
zem iznemama trauka (atkariba no modela).

+ Parbaudiet, vai stravas apgades tikla spriegums atbilst ierices datu plaksnité
noraditajam spriegumam (mainstrava).

- Ta ka spéka ir dazadi standarti, gadijuma, ja ierice tiek izmantota valsti, kas
atSkiras no iegades valsts, par tiem ir japarliecinas pilnvarota servisa centra.

- Noteikti pievienojiet ierici zemétai elektrotikla kontaktligzdai.

+ [zmantojiet ierici uz lidzenas, stabilas un siltumizturigas darba virsmas, kur to
nevar noslakstit ar adeni.

+ Lai gaiss varétu cirkulét, ap ierici jaatstaj vismaz 15 cm atstarpe. Lai novérstu
ierices parkarsanu, nenovietojiet to starT vai zem sienas skapisa.

+ Vienmeér atvienojiet ierices kontaktdaksu péc lietoSanas, ierices parvietosanai vai
tirisanai.

- AizdegSanas gadijuma atvienojiet ierices kontaktdakSu un noslapgjiet liesmas ar
mitru virtuves dvieli.

+ Lai nesabojatu ierici, noteikti ievérojiet receptes, kas ietvertas noradijumos un
recepsu gramata; noteikti izmantojiet pareizo sastavdalu daudzumu.

Nepielaujamas darbibas

- Nelietojiet pagarinataja vadu. Ja tomér uz savu atbildibu nolemjat to izmantot,
izmantojiet tikai laba stavokit esosu, turklat vadam jabat saderigam ar ierices
jaudu.

+ Nelaujiet stravas vadam nokaraties.

+ Neatvienojiet ierices kontaktdaksu no rozetes, velkot aiz vada.

+ Nekada gadijuma neparvietojiet ierici, ja taja vél ir karsts édiens.

+ Neizmantojiet ierici degoSu materialu (ZalOziju, aizkaru u.c.) tuvuma vai netalu
no argjiem karstuma avotiem (gazes pltim, karstajam virsmam u.c.). Neglabajiet
viegli uzliesmojosus produktus pie vai zem mébelu iekartas, kura atrodas ierice.

+ lericé neizmantojiet pergamentpapiru. lericé izmantojiet tikai karstumizturigu
cepamo papiru. Vienmer ievietojiet pietiekami daudz édiena, lai papirs atrastos

atvilktnes apaksa.
+ Neiegremdéjiet ierici Gdent.

+ Neizmantojiet spécigus tirisanas Ifdzek|us (Tpasi tirisanas Iidzeklus ar sodu) vai
metala stieples sdklus, vai skrapjus.

+ Neglabajiet ierici arpus telpam. Glabajiet to sausa un labi vedinata vieta.

Padomi/informacija

+ Kad izmantojat ierTci pirmo reizi, no tas varétu nakt smaka, kas nav toksiska. Tas
neietekmé ierices lieto3anu, un smaka atri izzudrs.

+Jasu droSibai ST ierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem
(direktivam, kas attiecas uz zemsprieguma iericém, elektromagnétisko
savietojamibu, materialiem, kas nonak saskaré ar partikas produktiem, vidi u.c.).

+ Razotajs neuznemas atbildibu un garantija zaude spéku, ja ierice tiek izmantota
profesionalam vajadzibam, tiek lietota neatbilstosi vai neievérojot noradijumus.

+ Jasu droSibai ar ierici izmantojiet tikai tai paredzétus piederumus un rezerves
dalas.

+ UZMANIBU! Jutigiem cilvékiem, pieméram, gratniecém, maziem bérniem, vecaka
gadagajuma cilvékiem un cilvékiem ar novajinatu imansistému, janem veéra, ka
temperatara, kas zemaka par 80 °C, nav pietiekama, lai izskaustu sanitaro risku,
ko rada baktérijas visu veidu partika, iznemot jogurtu.

Piezime attiectba uz kartupeliem un fritétiem kartupeliem

» Kartupeliem un fritétiem kartupeliem iestatiet cepSanas temperatdru
[Tdz 180 °C, ko noteikusi automatiska programma, vai izmantojiet 180 °C
iestatljumu, ja programma nav pieejama.

* Kontrolgjiet gatavoSanu. Neédiet piedegusu vai parceptu édienu.

+ M&s iesakam cept, l1dz ir iegata viegli zeltaina, nevis brdna krasa.

* Svaigus kartupelus glabajiet telpa, kura temperatdra ir augstaka par 8 °C.

* Lai samazinatu cietes daudzumu, pirms gatavoSanas svaigos kartupelus
15-20 minates izmércé&jiet aden.

Vides

Sis simbols norada, ka $o produktu nedrikst izmest kopa ar sadzives

atkritumiem.

® Elektriskas un elektroniskas iekartas atkritumi var saturét vielas, kas
var kaitét videi un cilveku veselibai. Aizstajot savu ierici, veiciniet vides
aizsardzibu, laujot to izmantot atkartoti, parstradat vai citadi atgat.

2 Nogadajiet to savak3anas punkta, mazumtirgotajam vai pilnvarotam
servisa centram parstradei. Ja jums ir kadi jautajumi, l0dzu, sazinieties ar
produkta mazumtirgotaju.

+ Saskana ar speka esoSajiem C€ markejuma noteikumiem informacija par

energijas patérinu izslégta rezima, gaidstaves rezima (*) un tiklierosas gaidstaves
reZima (*) ir pieejama www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com,
www.rowenta.com vai www.krups.com (*). Sie dati parada jasu ierices energijas
patérinu, kad ta ir pievienota, bet nav aktiva. Energijas taupisanai tas péc
lietoSanas automatiski parslédzas uz Siem rezimiem(*). Ja vélaties modificét So
iestatiumu (*), skatiet lietotaja rokasgramatu. Nemiet véra, ka tas palielinas
energijas patérinu.

(*) atkariba no modela.

Lithuanian (It)
SAUGOS NURODYMAI .
SVARBIOS APSAUGOS PRIEMONES

*Perskaitykite naudojimosi instrukcijg ir ja vadovaukités.
[Ssaugokite ja.

+ Sis prietaisas skirtas naudoti tik buitinéms reikméms.
Jis néra skirtas naudoti toliau nurodytomis paskirtimis ir
garantija nebus taikoma, jei:

- prietaisas bus naudojamas parduotuviy, biury ir
kity darbo viety virtuvese;

- prietaisas bus naudojamas Ukio namuose;

- prietaisg naudos klientai viesbuciuose, moteliuose
Ir kitose gyvenamojo tipo vietose;

- prietaisas bus naudojamas nakvynés su pusryciais

_tipo aplinkoje.

+ Sis prietaisas neéra tinkamas norint naudoti isorin;
laikmatj ar atskirg nuotolinio valdymo sistema.

* Jei maitinimo laidas yra pazeistas, kad baty iSvengta
pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas, jgaliotojo
techninés priezidros centro darbuotojas arba
panasios kvalifikacijos asmenys.

+ Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus) su fizine, jutimine arba protine negalia
arba stokojantiems patirties ir ziniy, nebent uz
jy saugumg atsakingas asmuo juos prizidri arba
iSmoké naudotis prietaisu.

+ Vaikus reikia prizidreéti, kad jie nezaisty su prietaisu.

*+ Vaikai nuo 8 mety amziaus ir asmenys, turintys
ribotus fizinius, jutiminius ar psichinius gebéjimus,
arba patirties ir ziniy stokojantys asmenys prietaisg
gali naudoti tik su priezilra arba suteikus jiems
saugaus naudojimosi prietaisu instrukcijas ir
jsitikinus, kad jie supranta galimus pavojus. Vaikams
zaisti su prietaisu draudziama. Vaikai negali valyti

prietaiso ir atlikti techninés priezidros darby, nebent
jlems daugiau nei 8 metai ir jie yra priziarimi.
Prietaisg ir jo laidg laikykite jaunesniems nei 8 mety
amziaus vaikams nepasiekiamoje vietoje.

+ & Veikian¢io prietaiso pasiekiami pavirsiai gali
bati jkaite. Nelieskite jkaitusiy prietaiso pavirsiy
(priklauso nuo modelio).

« Valykite atjungiamas detales nebraizancia kempine
ir indy plovimo skysciu arba plaukite indaplovéje
(atsizvelgiant ] model)).

+ Valykite prietaiso vidy ir iSore drégna kempine ar
Sluoste. Zr. skyriy ,Valymas”, kuriame pateikiamos
naudojimosi instrukcijos

* Prietaisg galima naudoti ne didesniame kaip 4000 m
aukstyje virs jaros lygio.

» Atsargiai. Ponaudojimo kaitinimo elemento pavirsius
lieka jkaites.

* Atsargiai. Netinkamai naudodami prietaisg galite
susizeisti.

* Atsargiai. Neapliekite jungties skysciu (priklausomai
nuo modelio).

Atlikite Siuos veiksmus

+ Prie§ naudodami nuimkite nuo prietaiso visa pakuotés medziagg ir reklamines
etiketes ar lipdukus. Nepamirskite iSimti medziagy i po nuimamo dubens
(priklausomai nuo modelio).

- Patikrinkite, ar maitinimo tinklo jtampa atitinka nurodyta ant prietaiso techniniy
duomeny plokstés (kintamoji srove).

+ Atsizvelgiant j jvairius galiojancius standartus, jei prietaisas naudojamas kitoje
Salyje, nei buvo jsigytas, jj turi patikrinti patvirtintas techninés prieziaros centras.

+ Prietaisg visada junkite prie jzeminto elektros lizdo.

- Prietaisg padekite ant lygaus, stabilaus, karsciui atsparaus darbo pavirSiaus,
atokiau nuo vandens pursly.

+ Aplink prietaisg reikia palikti bent 15 c¢m tarpa, kad galéty cirkuliuoti oras.
Siekdami, kad Sis buitinis prietaisas neperkaisty, nestatykite jo j kampg ar po
baldu, pritvirtintu prie sienos.

+ Pasinaudoje prietaisu, norédami perkelti arba valyti, visada atjunkite prietaiso
kistuka.

+ Kilus gaisrui, atjunkite prietaiso kiStuka ir uzgesinkite liepsna slapiu ranksluosciu.

+ Siekdami apsaugoti prietaisg nuo gedimy, vadovaukites instrukcijose ir recepty
knygoje pateikiamais receptais ir priziarékite, kad baty naudojamas tinkamas
ingredienty kiekis.

Draudziami veiksmai

+ Nenaudokite ilgintuvo. Jei vis tiek nusprendziate ji naudoti, tai darote savo
atsakomybe. Ilgintuvas turi bati tinkamos badklés ir tinkamas pagal prietaiso
galinguma.

+ Neleiskite, kad maitinimo laidas kaboty.

+ [§jungdami prietaisg netraukite uz laido.

- Niekada neperkelkite prietaiso, kol jame dar yra karsto maisto.

+ Nejjunkite prietaiso greta degiy medziagy (zaliuziy, uzuolaidy ir pan.) ar iSorinio
Silumos Saltinio (dujines virykles, kaitlentés ir pan.). Nelaikykite galinciy uzsidegti
produkty arti arba po baldu, ant kurio yra prietaisas.

+ Prietaise nenaudokite pergamentinio popieriaus. Prietaise naudokite tik karsciui
atspary kepimo popieriy. [sitikinkite, kad visada jdedate pakankamai maisto
dubens apacioje.

+ Niekada neardykite prietaiso patys

+ Nepanardinkite prietaiso j vanden;.

- Nenaudokite jokiy stipriai veikianciy valikliy (ypac natrio pagrindo valikliy), indy
plovimo kempiniy ar metaliniy Sveistuky.

+ Nelaikykite prietaiso lauke. Laikykite jj sausoje ir gerai vedinamoje vietoje.

Patarimai / informacija

+ Naudojant gaminj pirma karta jis gali skleisti netoksiska kvapa. Tai netures jtakos
naudojant ir Sis kvapas greitai iSgaruos.

+ Siekiant uztikrinti jasy sauguma, Sis buitinis prietaisas atitinka visus galiojancius
standartus ir reglamentus (direktyvas del zemos jtampos, elektromagnetinio
suderinamumo, medziagy, besilieCianciy su maisto produktais, aplinkos ir kt.).

+Jei gaminys naudojamas komercinei veiklai, naudojamas netinkamai arba
nesilaikant instrukcijos, gamintojas neprisiima jokios atsakomybes ir garantija
netaikoma.

- Dél savo paciy saugumo, naudokite tik prietaisui skirtas atsargines detales.

- DEMESIO! Jautrds zmonés, pvz., néscios moterys, mazi vaikai, vyresnio amziaus
ir imuniteto sutrikimy turintys asmenys, privalo atsizvelgti | tai, kad gaminant
maistg zemesneéje kaip 80 °C temperatroje nepasalinamos visos su bakterijomis
susijusios rizikos, iSskyrus jogurta.

Pastaba dél bulviy ir gruzdinty bulvyciy

* Bulviy ir gruzdinty bulvyCiy kepimo temperatdra turi nevirsyti 180 °C,
kaip nustatyta automatinés programos, arba 180 °C nustatymo, jei néra
pasiekiamos programos.

+ Kontroliuokite kepima. Nevalgykite pridegusio arba pervirusio maisto.

* Rekomenduojame gruzdinti, kol bulvés taps 3Svelniai auksinés, o ne rudos
spalvos.

- SvieZias bulves laikykite patalpoje, kurios temperatara aukstesné nei 8 °C.

* PrieS gamindami pamirkykite vandenyje 15-20 min., kad sumaZéety
krakmolo kiekis.

Aplinka
Sis simbolis rodo, kad $io gaminio negalima i§mesti kartu su buitinémis
atliekomis.
® Elektronikos ir elektros jrangos atliekos gali tureti medziagy, kurios
gali pakenkti aplinkai ir Zzmoniy sveikatai. Kai keiCiate savo prietaisa,
prisidékite prie aplinkos apsaugos, leisdami jj pakartotinai naudoti,
perdirbti ar kitaip atgauti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punkta, pardaveja arba jgaliotajj techninés
priezidros centrg perdirbti. Jei turite klausimy, kreipkités j savo gaminio
pardaveja.

+ Laikantis galiojanciy C€ Zenklinimo taisykliy, informacija apie iSjungties, budéjimo
veiksenos (*) ir tinklinés budéjimo veiksenos (*) energijos suvartojima pateikiama
www.moulinex.com, www.tefal.com, www.wmf.com, www.rowenta.com arba
www.krups.com (*). Sie duomenys rodo jasy prietaiso energijos suvartojima,
kai jis prijungtas, bet nera aktyvus. Siekiant taupyti energija, po naudojimo
jis automatiSkai persijungia | Siuos rezimus(*). Jei norite pakeisti 3
nustatyma (*), skaitykite vartotojo vadova. Atkreipkite demesj, kad tai padidins
energijos suvartojima.

(*) priklausomai nuo modelio.
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